Suppliment tal-Gazzena tal-Gvern ta” Malta, Nru. 15,630, 14 ta’ Lulju, 1992

Tagsima A

MALTA

ATT Nru. VIII ta’ 1-1992

ATT mahrug b’ligi mill-Parlament
ta” Malta.

ATT biex jemenda I-Att ta’ |-1987 dwar
is-Sigurta Socjali.

ACT No. VIII of 1992
AN ACT enacted by the Parliament
of Malta.

AN ACT to amend the Social Security
Act, 1987.
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Naghti I-kunsens tieghi.

(L..5.) Censu TABONE
President

14 ta’ Lulju, 1992
ATT Nru. VIII ta’ 1-1992

ATT biex ikompli jemenda I-Att ta’ 1-1987 dwar is-Sigurta Socjali.

IL-PRESIDENT, bil-parir u I-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlagqga’ f"dan il-Parlament, u bl-awtorita ta’ l-istess, hareg b'ligi dan li
geji—

1. (1)  Dan l-Att jista® jissejjah 1-Att ta’ 11992 1i jemenda I-Att - Titolu fil-gosor
dwar is-Sigurtd Socjali u ghandu jingara u jiftichem haga wahda ma' |- v bidu fissehh.
Att ta' 1-1987 dwar is-Sigurta Soc¢jali, hawnhekk izjed ‘il quddiem aAwx 11987
imsejjah “l-Att principali”,

(2) [Id-dispozizzjonijiet ta’ dan l-Att ghandhom jitgiesu i
bdew isehhu kif gej:—

(a) l-artikolu 21 ghandu jitgies li beda jsehh fis-6 ta’ Jannar,
1990;

(b) il-paragrafu (a) ta’ l-artikolu 5 ghandu jitgies li beda
jsehh fis-7 ta’ Jannar, 1991;

(¢) il-paragrafi minn (a) sa (d) ta’ l-artikolu 2, l-artikolu 3, |-
artikoli minn 6 sa 20, l-artikoli minn 22 sa 38, l-artikoli minn 40 sa 45
u l-artikoli minn 47 sa 49 ghandhom jitgiesu li bdew isehhu fl-4 ta’
Jannar, 1992; u

(d) l-artikolu 4, il-paragrafi (b) u (¢) ta’ l-artikolu 5 u l-ar-
tikoli 39 u 46 ghandhom jitgiesu li bdew isehhu fis-6 ta’ Jannar,
1992.
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Emenda ta’
I-Arrangamenti
ta' l-Artikoli
fl-An
printipali,

Emcnda 1a’
J-artikohe 2
ta’ 1-An
prindipali.

2. L-Arrangamenti ta’ I-Artikoli fl-Att principali ghandhom jigu
emendati kif gej:—

(a) fil-partita 15, minnufih wara I-kliem “vetturi impressed
mal-Gvern” ghandhom jidhlu |-kliem “u ¢erti bdiewa u sajjieda™;

(b) minnufih wara l-partita *75. Pensjoni Minima
Nazzjonali Mizjuda” ghandha tidhol il-partita gdida 75A li gejja:—
“15A. Allowance Addizzjonali ghall-Pensjoni Minima
MNazzjonali";
(¢) minnufih wara l-partita “78. Pensjoni ta" Genitur”
ghandha tidhol il-partita gdida 78A li gejja:—
“78A. Pensjoni ghall-Wens™;

(d) il-partita“96. Limitazzjonita’ applikabilita ta’l-artikoli
26 u 78 u tat-Tagsimiet IV u V" ghandha tithassar:

(e) fil-partita “Is-Sitt Skeda”, minnufih wara s-sotto-partita
PARTI IIA ghandha tizdied is-sotto-partita gdida li gejja:—

“PARTIIIB —L-Oghla Ratata’ Pensjoni ghall-Wens": u

(f) il-partita “Il-Hmistax-il Skeda — Rata Nozzjonali ta’
Pensjoni ta’ I-Eta” ghandha tithassar.

3. Is-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 2 ta’ I-Att princ¢ipali ghandu jigi
emendat kif gej:

(a) minnufih wara t-tifsira ta” “missier” ghandha tizdied it-
tifsira gdida li gejja:

“*“fuq bazi full-time u regolarmem™ tfisser disposta d-dar
b'mod li jkunu zgurati bla nugqas ta’ xejn l-attendenza ma’, |-
attenzjoni lil, u I-hsieb ta’ —

(a) ghall-finijiet tas-subartikolu (8) ta’ l-artikolu 30
ta’ dan l-Att —

(i) garib li jkun ibati minn sub-normalita
mentali severa; jew

(i1) qarib li jkun gravement handikappat; jew
(1ii) qgarib li jkollu 60 sena jew iktar; jew

(b) ghall-finijiet ta’ l-artikolu 78A ta’ dan |-Att,
genitur li jkollu l-eta ta’ 60 sena jew izjed li minhabba
infermita jkun kostrett li jghaddi hajtu f'sodda jew
f'wheelchair;”,

(b) fit-tifsira ta’ “pensjoni tas-servizz”, minflok il-kliem “fugq
bazi mhux kommutata;” ghandhom jidhlu I-kliem “fuq bazi mhux
kommutata:
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lzda, b'sehh mill-4 ta” Jannar, 1992, meta dik il-persuna
tkun ged tiréievi zewg pensjonijiet tas-servizz jew iktar, dik biss li
tkun oghla jew l-oghla, skond il-kaz, minn dawk il-pensjonijiet tas-
servizz ghandha titgies li hi pensjoni tas-servizz sabiex tkun stmata,
riveduta jew stmata mill-gdid pensjoni dwar irtir jew invalidita taht
dan I-Att; hekk izda li, ghall-fini biss ta’ stima, revizjoni jew stima
mill-gdid ta' Pensjoni ghal Min Jirtira skond l-artikolu 53 u |-
paragrafu (i) tas-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 56 ta’ dan [-Att,
persuna li tkun ged tirc¢ievi Zewg pensjonijiet jew iktar kif issemma’
u wahda minnhom tithallas mill-Gvern tar-Renju Unit jew ghan-
nom tieghu, ikollha d-dritt taghzel liema minn dawk l-imsemmija
pensjonijiet tas-servizz ghandha titgies li tkun il-pensjoni tas-
servizz ghal dan l-ahhar fini:

lzda wkoll, b'sehh mill-imsemmija data, u biss ghall-fini
msemmi fil-proviso gabel dan ta’ din it-tifsira, meta pensjoni tas-
servizz kif issemma’ gabel 'din it-tifsira kienet —

(a) kommutata kollha, u l-pensjonant konéernat ikun
ghadu ma lahagx I-eta ta’ 72 sena, 20% ta’ dik il-pensjoni tas-
servizz m'ghandhomx jitgiesu li jaghmlu parti mill-pensjoni
tas-servizz tieghu; jew

(b) kommutata kollha jew fparti, u I-pensjonant
koncernat ikun lahaq l-eta ta’ 72 sena, 40% tal-pensjoni tas-
servizz kommutata jew tal-parti kommutata ta’ dik il-pensjoni
tas-servizz, skond il-kaz, m’ghandhomx jitgiesu li jaghmlu
parti mill-pensjoni tas-servizz tieghu;”; u
(¢) minnufih wara t-tifsira ta’ “persuna gravement

handikappata™ ghandha tizdied it-tifsira gdida li gejja:

““genitur singlu™ tfisser genitur li jkun romol, separat
(sew “de facto’ jew “de jure’). divorzjat jew mhux mizzewweg li
jkun wahdu u ghal kollox responsabbli li jzomm u jrabbi lil
uliedu dipendenti bniet jew subier li ma jkunux ghalqu t-18-il
sena;”.

4. L-artikolu 15 ta’ I-Att principali ghandu jigi emendat kif gej: Emenda
(a) fit-titolu tieghu, minnufih wara I-kliem “vetturi :_::‘:ﬂum

impressed mal-Gvern” ghandhom jidhlu I-kliem “u éerti bdiewa u  prinéipali.
sajjieda™;

(b) minnufih wara s-subartikolu (1) tieghu ghandu jizdied is-
subartikolu (1A) li gej:

“(1A) B'effett mis-6 ta" Jannar, 1992, persuna ki
timpjega lilha nnifisha li tkun membru ta’ ghaqda primarja ta’
koperattiva 1a’ bdiewa jew ta’ sajjieda skond I-Att dwar |-

Kap. 278 Ghagdiet Koperattivi u li tkun meqjusa mid-Direttur ta' |-
Agrikoltura u Sajd li tkun bidwi full-time jew sajjied full-time
ghandu jkollha l-jedd 1 tigbor lura mid-Direttur ta' I-
Agrikoltura u Sajd l-ekwivalenti tan-nofs tal-kontribuzzjoni li
kieku kien ikollha thallas taht dan I-Att fuq dik il-parti tad-
dhul pett totali li jkun gie unikament mill-biedja jew is-sajd,
hekk kif ikun il-kaz: u ghal dan il-fini il-kliem “bidwi” u
“sajjied” ghandhom jinkludu bidwi li jkun ged irabbi I-bhejjem
ghall-produzzjoni tal-halib, persuna li tkun qed tkattar il-
bhejjem, it-tjur jew il-hut u persuna li tkun qed trabbi u



Emenda ta’
l-artikolu 16
ta’ l-Ar

principali.

Emenda ta’
l-artikolu 17
ta' I-An
principali.

tkabbar il-bhejjem, it-tjur jew il-hut, u l-kliem “biedja” u
“sajd” ghandhom jiftiechmu b'dan il-mod.™; u

(¢) fis-subartikolu (2) tieghu, minnufih wara I-kliem “Ghall-
finijiet” ghandhom jidhlu I-kliem “tas-subartikolu (1)”.

§. L-artikolu 16 ta’ I-Att prin¢ipali ghandu jigi emendat kif gej:—

(a) il-paragrafu (¢) tas-subartikolu (2) tieghu ghandu jigi
emendat kif gej:—

(i) il-kliem “b’sehh mill-ewwel Tnejn ta’ Jannar, 1981,”
ghandhom jithassru;

(i) minflok il-kliem “f'dak ix-xoghol ta' voluntier.”
ghandhom jidhlu I-kliem “f'dak ix-xoghol ta’ voluntier:

Izda meta dak ix-xoghol ta’ voluntier imsemmi f'dan
il-paragrafu jkun sar bejn il-5 ta’ Jannar, 1981 u s-6 ta’ Jannar,
1991, id-dispozizzjonijiet ta’ qabel ta’ dan il-paragrafu
ghandhom japplikaw ukoll jekk il-Ministru jkun sodisfatt li I-
progetti li fughom ikun sar dak ix-xoghol ta’ voluntier kienu
ristretti ghall-ogsma msemmija gabel {'dan il-paragrafu; hekk
izda 1i kull kontribuzzjonijiet akkreditati li ghandhom
jinghataw skond id-dispozizzjonijiet ta' gabel ta’ dan il-
paragrafu ghandhom ikopru perijodi konsekuttivi li jibdew
mis-6 ta’ Jannar, 1991 lura.™;

(b) fil-paragrafu (a) tas-subartikolu (3) tieghu. minflok il-
kliem “Pensjoni Minima Nazzjonali:™ ghandhom jidhlu I-kliem
“Pensjoni Minima Nazzjonali taht l-artikolu 26 ta’” dan l-Att, jew
ghal kull gimgha kalendarja li matulha tkun intitolata ghal Pensjoni
ghall-Wens taht l-artikolu 78A ta’ dan |-Att u {'xi Zmien gabel ma
tkun saret intitolata ghal Pensjoni ghall-Wens kif intqal gabel f'dan
il-paragrafu. kienet impjegata Fimpieg assigurabbli jew kienet
tahdem ghaliha nnifisha u minnufih gabel ma saret hekk intitolata
ghal dik il-Pensjoni ghall-Wens kienet —

(i} hallset total ta" 156 kontribuzzjoni; u

(ii) hallset jew kienet akkreditata b'medja ta’ ghall-
angas 20 kontribuzzjoni fis-sena,

minn meta ghalget it-18-il sena;™ u

(¢) minflok is-sub-paragrafu (ii) tal-paragrafu (a) tas-
subartikolu (4) tieghu ghandu jidhol dan li gej:—

“(i1) ikollha d-dritt ghal Benefi¢éju ghal Mard jew ghal
Beneficéju ghal Korriment jew ghal Pensjoni ghal Invalidita
jew ghal Pensjoni Mizjuda ghal Invalidita jew, gabel ma tilhag
l-eta tal-pensjoni, ghal Pensjoni Minima Nazzjonali, jew ghal
Pensjoni ghall-Wens, u meta |-ahhar kienet tahdem bi gliegh
qabel ma hadet id-dritt ghal dak il-benefic¢ju jew pensjoni kif
intqral f'dan is-sub-paragrafu kienet persuna li tahdem ghaliha
nnifisha;”.

6. Minflok is-subartikolu (5) ta’ l-artikolu 17 ta’ I-Att principali,

ghandu jidhol dan li gej:—

“(5) Meta persuna kienet tkun intitolata ghal pensjoni
mhallsa taht l-artikoli msemmija fis-subartikolu (2) ta' dan I-



artikolu hlief ghall-fatt li l-kondizzjonijiet tal-kontribuzzjonijiet
relevanti ma jkunux gew sodisfatti dwar il-medja fis-sena ta’
kontribuzzjonijiet imhallsa jew akkreditati, dik il-persuna tkun
b'danakollu ntitolata. jekk l-imsemmija medja fis-sena ma tkunx
ingas minn 20, ghal pensjoni ta’ dik ix-xorta bir-rata mnaqqsa
specifikata ghal pensjoni ta’ dik ix-xorta fit-Tnax-il Skeda li tinsab
ma’ dan [-AtL.".

7. Is-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 18 ta’ I-Att principali ghandu
jigi emendat kif gej:
(a) il-kliem *li jkollha tmintax-il sena jew izjed izda”
ghandhom jithassru;

(b) fil-proviso li hemm ghalih, minflok il-kliem “jagbez is-
sitt ijiem.” ghandhom jidhlu I-kliem “jagbez is-sitt ijiem:

Izda wkoll —

(a) id-dritt ghal dak il-benefiééju msemmi fdan is-
subartikolu jiegaf minnufih jekk l-inkapacita ghax-xoghol
tkun, f'xi Zmien, meqjusa mid-Direttur ta’ xorta permanenti
jew hekk illi taghmel lill-persuna assigurata koncernata
nkapaci ghax-xoghol ghal perijodu ta’ iktar minn 3 snin; u
dik il-persuna assigurata jista' jkollha dritt biss ghal xi wahda
mill-pensjonijiet ghal invalidita taht u skond id-
dispozizzjonijiet ta’ l-artikolu 26 ta’ dan l-Att; u ghal dan
il-fini id-dispozizzjonijiet tal-paragrafu (a) tal-proviso ghall-
artikolu 109 ta’ dan |-Att, safejn jirreferu ghal
konsultazzjonijiet medici li ghandhom isiru mid-Direttur
gabel ma jilga’ t-talba ghal dik il-pensjoni, m’ghandhomx
japplikaw; u

(b) meta persuna assigurata ssir intitolata ghal
benefiééju kif issemma’ gabel f'dan is-subartikolu, jekk il-
perijodu ta’ l-inkapacita taghha ghax-xoghol jagbez f"sena ta’
beneficéju gdida li tkun relatata, skond il-Hdax-il Skeda li
tinsab ma' dan I-Att, ghal sena ta’ kontribuzzjoni li matulha
angas minn 20 kontribuzzjoni jkunu thallsu jew gew
akkreditati dwarha, dik il-persuna ghandha, b’danakollu, izda
bla hsara ghal kif provdut fis-subartikoli (5) u (6) ta" dan I-
artikolu, tibqa’ ntitolata ghal Benefi¢¢ju ghal Mard kif intqal
qabel f'dan is-subartikolu sa l-ahhar jum ta’ dak il-perijodu
ghal inkapacita ghax-xoghol.”.

Emenda ta’
lartikolu 18
u‘_ l—.u_'m .

8. Fil-paragrafu (i) tas-subartikolu (2) ta’ l-artikolu 26 ta’ I-Att Emenda

prinéipali:—
(a) minflok il-kliem “Jannar, 1990 ghandhom jidhlu I-kliem
“Jannar, 1992"; u

(b) minflok il-kliem minn “hekk izda li* sa u inkluzi I-kliem
“tkun inghatat; jew” ghandha tidhol il-kelma “jew".

9. Fis-subartikolu (4) ta' l-artikolu 27 ta' I-Att principali, minflok
il-kliem “Lm2.25 fil-gimgha” ghandhom jidhlu l-kliem “Lm2.35 fil-
gimgha”.

10. L-artikolu 30 ta’ I-Att principali ghandu jigi emendat kif gej:—

l-artikolu 26
ta’ At
principali.

Emenda w’
|-artikola 27
tu'l I—afb.tl
Emenda ta°
l-artikolu 30
' At
prinéipali.

185



(a) fil-proviso li hemm ghas-subartikolu (1) tieghu, minflok
il-kliem “kif imsemmi qabel f'dan is-subartikolu.” ghandhom
jidhlu I-kliem “kif imsemmi gabel f'dan is-subartikolu:

Izda wkoll, meta persuna ssir intitolata ghal Benefi¢¢ju ghal
Disimpieg jew Beneficcju Spedjali ghal Disimpieg kif imsemmi
f’dan is-subartikolu, jekk il-perijodu tad-disimpieg taghha jagbez
f'sena ta’ beneficéju gdida li tkun relatata, skond il-Hdax-il Skeda
li tinsab ma' dan 1-Att, ghal sena ta’ kontribuzzjoni li matulha
angas minn 20 kontribuzzjoni jkunu thallsu jew gew akkreditati
dwarha, dik il-persuna ghandha, b’danakollu, izda bla hsara ghas-
subartikolu (2) ta’ dan l-artikolu, tibga' ntitolata ghal Benefi¢éju
ghal Disimpieg jew ghal Beneficcju Specjali ghal Disimpieg, skond
il-kaz, sa |-ahhar jum ta’ dak il-perijodu ta’ disimpieg.”;

(b) fis-subartikolu (8A) tieghu, minflok il-kliem “Lm2.25 fil-
gimgha" ghandhom jidhlu I-kliem *Lm2.35 fil-gimgha™; u

(¢) fis-subartikolu (8B) tieghu, minflok il-kliem *Lm2.25 fil-
gimgha" ghandhom jidhlu I-kliem “Lm2.35 fil-gimgha”.

Emenda ta’ 11. L-artikolu 31 ta’ |-Att prin¢ipali ghandu jigi emendat kif
l-artikolu 31 1’ gﬂj;_
- At prindipali.

(a) fil-paragrafu (a) tieghu, il-kelma “u” ghandha tithassar;
(b) fil-paragrafu (b) tieghu —

(i) minflok il-kliem “155 éenteimu” ghandhom jidhlu |-
kliem “Lm1.55"; u

(ii)) minflok il-kliem “ta’ l-imsemmi artikolu 83:"
ghandhom jidhlu I-kliem *“ta’ l-imsemmi artikolu 83; jew™;

(¢) minnufih wara l-paragrafu (b) tieghu ghandu jizdied il-
paragrafu gdid (¢) li gej:

“(¢) Lma3 fil-gimgha meta tkun ged tithallas allowance
taht l-artikoli 83 jew 84 ta’ dan I-Att dwar dak l-iben jew bint u
l-armla konéernata la tkun Fimpieg assigurabbli u langas
tahdem ghaliha nnifisha u dak l-iben jew bint ma jkunux lahqu
l-eta ta’ 18-il sena; hekk izda, meta armla jkollha dritt ghal
zieda fir-rata taghha tal-pensjoni taht dan il-paragrafu din ma
jkollhiex dritt ghaz-zidiet imsemmija fil- paragrafi (a) u (b) ta’
dan l-artikolu.”; u

(d) il-proviso li hemm ghalih ghandu jithassar.

Emenda 1n” 12. L-artikolu 32 ta’ |-Att principali ghandu jigi emendat kif gej:
l-artikolu 32 1a"

l-Aut principali. (a) fil-paragrafu (i) tas-subartikolu (1) tieghu, minflok il-

kliem minn “ma jkunx i#jed minn™ sa u inkluzi l-kliem “tlettax-il
gimgha:™ ghandu jidhol dan li gej:

“ma jkunx izjed minn medja fil-gimgha ekwivalenti
ghall-Paga Minima Nazzjonali kif applikabbli ghal persuni ta’
l-eti ta” 18-il sena jew izjed kif stabbilita taht ordni ta’ Standard
Nazzjonali mahrug taht I-Att li Jirregola I-Kondizzjonijiet ta’ |-
Impieg ul-Korporazzjoni tax-Xoghol u Tahrig tkun giet aviata
kif imiss i hekk tkun qed tahdem bi gliegh:™; u
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(b) minflok is-subartikolu (2) u l-proviso dwaru ghandu
jidhol dan li gej:—

“(2) Minkejja d-dispozizzjonijiet tas-subartikolu (1) ta’
dan l-artikolu, armla taht l-eta ta’ 60 sena li tkun ged tichu
hsieb binha jew bintha li dwaru jew dwarha tkun ged tithallas
allowance taht l-artikoli 83 jew 84 ta’ dan |-A1t u dak l-iben jew
bint ma jkunux lahqu l-eta ta’ 18-il sena xorta tibga’ ntitolata
ghal pensjoni li tithallas taht din it-Tagsima fil-waqt li tkun ged
tahdem bi qliegh. ikun li jkun il-gliegh li tikseb minn dak ix-
xoghol.”.

— - - ———
13, Fl-artikolu 38 ta I-Att principali I-kliem “u 63" ghandhom b
jithassru. l-Att principali.

14. Fl-artikolu 39 ta' |-Att principali minflok il-kliem “Ir-rata Emendaw®
shiha ta'” ghandhom jidhlu I-kliem “Bla hsara ghal kif provdut fil- ::::;';‘im
proviso ghall-artikolu 44 ta’ dan |-Att, ir-rata shiha ta™. '

15. Fl-artikolu 42 ta’ I-Att principali, minflok il-kliem “ghandha Emendata®
titnaqqas” ghandhom jidhlu l-kliem “ghandha, bla hsara ghal kif %‘A':;“p‘:_ﬂzp::
provdut fil-proviso ghall-artikolu 44 ta’ dan I-Att, titnaggas”. ’

16. Fl-artikolu 44 ta’ I-Att principali minflok il-kliem “ta’ |- Fmendats’
imsemmi artikolu 71 ta’ dan I-Att.” ghandhom jidhlu l-kliem “ta’ - |y principali.

imsemmi artikolu 71:

Izda kull stima mill-gdid ta’ Pensjoni ta’ Superstiti li hekk issir
ghandha tkun b’mod li tizgura li I-armla tichu zieda fil-pensjoni ta’
mhux ingas minn zewg terzi taz-zieda fil-paga li bil-ligi ghandha
tinghata b'mod generali; hekk izda li, meta I-medja fis-sena ta’
kontribuzzjonijiet imhallsa minn zewgha jew akkreditati lilu skond
id-dispozizzjonijiet ta’ l-artikoli 64 u 66 ta’ dan I-Att tkun ingas
minn 350 izda mhux ingas minn 15, il-proporzjoni ta' zewg terzi
msemmi hawn fug Fdan il-proviso ghandu jkun multiplikat bil-
proporzjon li I-medja fis-sena ta” dawk il-kontribuzzjonijiet ikollha
ghal 50, u r-rizultat ta” dik il-multiplikazzjoni ghandu jissostitwixxi
I-imsemmi proporzjon ta’ zewg terzi.”,

17. L-artikolu 49 ta’ I-Att principali ghandu jigi emendat kif Emendata”
l-artikolu 49 ta

gej:— l-Art prinipali.
(a) il-kliem "li ma tkunx Pensjoni ta” Superstiti;” ghandhom
Jithassru; u

(b)  minflok il-kliem miinn “ekwivalenti ghal™ sa u inkluzi |-
kliem “dak iz-zwieg taghha mill-gdid.” ghandhom jidhlu |-kliem
“ekwivalenti ghal —

(a) meta l-armla tkun ged tir¢ievi Pensjoni tar-Romol.
52 darba tar-rata fil-gimgha tal-Pensjoni tar-Romol li tkun
tithallas lilha minnufih gabel dak iz-zwieg taghha mill-g¢did:
Jew



Emenda ta”

l-artikola 54 13"
I-Ant principali.

Emenda ta’

l-artikolu 64 ta”
I-Aut prinéipali.

Emenda ta’
l-artikolu 65 1@

I-Ant printipali.

Emenda ta’
I-artikolu 67 12"

I-Att principali.

Emenda ta’
l-artikole 71 ta’
I-Au principali

(b) meta l-armla tkun ged tir¢ievi Pensjoni ta’
Superstiti; 52 darba tar-rata fil-gimgha tal-Pensjoni tar-Romol
li xort'ohra kienet tithallas litha minnufih gabel dak iz-zwieg
taghha mill-gdid li kieku ma kenitx ged tircievi Pensjoni ta’
Superstiti.™.

18. Fl-artikolu 54 ta’" l-Aut principali minflok il-kliem minn
“Lm30™ sa u inkluzi I-kliem “tlettax-il gimgha:" ghandhom jidhlu I-
kliem “medja fil-gimgha li tkun dags il-Paga Minima Nazzjonali kif
applikabbli ghal persuni ta’ l-eta ta’ 18-il sena jew izjed stabbilita taht
Ordni ta’ Standard Nazzjonali mahrug taht 1-Att i Jirregola I-
Kundizzjonijiet ta’ l-Impieg. u l-Korporazzjoni tax-Xoghol u Tahrig
tkun giet avzata kif imiss li hekk tkun qed tahdem bi gliegh:".

~ 19. L-artikolu 64 ta’ I-Att principali ghandu jigi emendat kif
ge)—

(a) fil-paragrafu (d) tal-proviso ghas-subartikolu (1) tieghu,
minflok il-kliem *u d-data ta’ l-irtir taghha.” ghandhom jidhlu I-
kliem “u d-data ta’ l-irtir taghha:

Izda wkoll, meta persuna tkun hallset kontribuzzjonijiet
wara I-21 ta’ Jannar 1979 u kienet £ xi Zmien wara ntitolata ghal
pensjoni taht l-artikolu 26 ta’ dan l-Att, b'sehh mill-4 ta’
Jannar. 1992, kull kontribuzzjonijiet akkreditati taht l-artikolu
16 ta’ dan |-Ant wara 1-21 ta' Jannar 1979 fil-waqt li kienet
intitolata ghal dik il-pensjoni ghandhom, ghall-finijiet ta’ I-
istima tad-dritt taghha ghal Pensjoni ta’ Zewg Terzi taht dan |-
Att. ikunu kalkolati minkejja I-fatt li wara dik id-data gatt ma
wagfet milli jkollha d-dritt ghal dik il-pensjoni kif intgal fil-
proviso ta’ gabel dan ta” dan il-paragrafu; hekk izda li. kull
numru bhal dak ta’ dawk il-kontribuzzjonijiet akkreditati wara
I1-21 ta’ Jannar, 1979 li jkunu gew meqjusa ma ghandux ikun
izjed minn numru ta’ kontribuzzjonijiet imhallsa minnha wara
I-21 ta' Jannar, 1979."; u

(b) fis-subartikolu (2) tieghu. minflok il-kliem ~Fil-kalkolu™
ghandhom jidhlu I-kliem “Ghall-finijiet ta’ dan l-artikolu. u b'sehh
mit-22 ta’ Jannar, 1979, fil-kalkolu™.

20. Fl-artikolu 65 ta’ I-Att principali, minflok il-kliem “Lmd0.95
fil-gimgha”, “Lm34.13 fil-gimgha™, u “Lml10.02 fil-gimgha"
ghandhom jidhlu I-kliem “Lm42.75 fil-gimgha”, “Lm37.87 fil-gimgha™
u“Lml111.52 fil-gimgha™, rispettivament.

21. Fl-artikolu 67 ta’ I-Ant principali, minnufih wara I-kliem
“jkollha dritt ghal pensjoni tas-servizz” ghandhom jidhlu I-kliem “li hija
jew li tkun giet kommutata, F'xi Zmien, ghal kollox jew fparti™.

22. Fl-ewwel proviso li hemm ghas-subartikolu (3) ta’ l-artikolu
71 ta’ I-Att prin¢ipali minflok il-kliem “fis-subartikolu ta’ qabel dan ta’
dan l-artikolu™ ghandhom jidhlu I-kliem “fid-dispozizzjonijiet ta” qabel
dan ta’ dan l-artikolu™.
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23. Minnufih wara l-artikolu 75 ta’ I-Att principali ghandu jizdied Zieda ta” artikoly
l-artikolu gdid 7SA i gej:—

“Aflowarnce

Addizzjonali .

ghall-
Pensjon
Minima

Nazrjonali.

ge)—

75A. Kull persuna li ma tkunx ragel mizzewweg li ged
imantni lil martu u i jkollha dritt ghal Pensjoni Minima
Nazzjonali bis-sahha tad-dispozizzjoniet ta’ l-artikoli 60 u 61
ta’ dan l|-Att ghandha, barra dik il-pensjoni, tirciewi
Allowance Addizzjonali ghall-Pensjoni Minima Nazzjonali
skond it-Tnax-il Skeda. liema Allowance, ghall-finijiet ta’ dan
I-Att, ghandha titgies bhallikieku kienet pensjoni li tithallas
taht dan |-Att.”.

L-artikolu 77 ta” I-Att principali ghandu jigi emendat kif

(a) minflok is-subartikolu (2) tieghu ghandu jidhol dan h

gej—

*(2) Persuna li ssir intitolata ghal pensjoni taht is-
subartikolu (1) ta’ dan l-artikolu ghandha tir¢ievi dik ir-ratata’
pensjoni fil-gimgha li tgholli l-mezzi totali taghha fil-gimgha
kalkolati skond id-dispozizzjonijiet tas-subartikolu (1) ta’ dan
I-artikolu sa l-oghla rata ta’ pensjoni li tithallas skond il-Parti 11
tas-Sitt Skeda li tinsab ma’ dan |-Att; hekk izda li hlief kif
provdut fl-artikolu 100 ta’ dan I-Att u fit-tieni proviso ghall-
paragrafu 3 tal-Parti 11 tat-Tieni Skeda li tinsab ma’ dan I-Att,
meta ragel mizzewweg u martu t-tnejn jikkwalifikaw ghal
pensjoni taht id-dispozizzjonijiet ta' dan l-artikolu jew ta’ |-
artikolu 27 ta’ dan I-Att, kull pensjoni bhal dik li tithallas lill-
martu ghandha tieqaf milli tithallas.™; u

(by fis-subartiolu (3) tieghu minflok il-kliem “Lm2.25 fil-

gimgha™ ghandhom jidhlu I-kliem “Lm2.35 fil-gimgha".

25.

Minnufih wara l-artikolu 78 ta’ I-Aut principali ghandu jizdied

l-artikolu gdid 78A li gej:

“Pensjoni
ghall-Wens.

78A. (1) Bla hsara ghad-dispozizzjonijiet ta’ dan |-
Att, persuna mhux mizzewga jew persuna armla li tipprova
ghas-sodisfazzjon tad-Direttur li —

(a) tkun dcittadin ta’ Malta u tkun regolarment
tirrisjedi "Malta; u

(b) il-mezzi taghha fis-sena. kalkolati skond id-
dispozizzjonijiet tal-Parti [11 tat-Tieni Skeda li tinsab ma’
dan |-Att, ma jkunux izjed minn Lm325;

ikollha dritt ghal Pensjoni ghall-Wens skond is-subartikolu
(2) ta’ dan l-artikolu jekk dik il-persuna tipprova ghas-
sodisfazzjon tad-Direttur li hi tkun qed tichu hsieb, wahedha,
fug bazi full-time u regolarment tal-genitur taghha
li—

gdid T5A ma’
l-Auat prindipali.

Emenda ta’
l-artikolu 77 ta’
l-Att principali.

Iud:n ta’ artikolu



Emenda ta”
l-artikolu 79 ta®
I- At principah

Emenda ta’
l-artikolw B0 1’
I- At prinéipali.

Emenda ta’
l-artikaly 82 '

I-Att principali.

Emenda ta’

l-artikols 82A w’

I-Att prinéipali,

Emenda 1a”

lartikolu 83A '

-Att prinéapali.

Emenda ta’
l-artikolu 87 a’

L- At prindipali,

(1) ikollu l-eta ta’ 60 sena jew izjed; u

(1) ikun gedighix fl-istess dar ta’ abitazzjoni ta’ dik
il-persuna; u

(i) minhabba infermita’ jkun kostrett h jghaddi
hajtu 'sodda jew ['wheelchair.

(2) Persuna li ssir intitolata ghal pensjoni taht is-
subartikolu (1) ta’ dan l-artikolu ghandha tir¢ievi dik ir-rata
ta’ pensjoni fil-gimgha li tgholli I-mezzi totali taghha fil-
gimgha kalkolati skond id-dispozizzjonijiet tas-subartikolu
(1) ta’ dan l-artikolu sa l-oghla rata ta’ pensjoni li tithallas
skond il-Parti IIB tas-5itt Skeda li tinsab ma’ dan I-A1.”,

26. L-artikolu 79 ta’ I-Att principali ghandu jigi emendat kif
gej—

(a) fis-subartikolu (1) tieghu, minflok il-kliem “Lm§& fil-
gimgha™ ghandhom jidhlu I-kliem “Lm&.50 fil-gimgha™;

(b) fis-subartikolu (1A) tieghu, minflok il-kliem *Lm16.95
fil-gimgha” ghandhom jidhlu [-kliem “Lm17.95 fil-gimgha™.

27. Fl-artikolu 80 ta’ I-Att principali, minflok il-kliem “Lm60.50"
ghandhom jidhlu I-kliem “Lm63".

28. Fis-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 82 ta' I-Att principali,
minflok il-kliem “Lm6.05 fil-gimgha™ kull fejn jinsabu ghandhom jidhlu
I-kliem “Lm6.30 fil-gimgha™.

29. Fil-paragrafu (iii) tas-subartikolu (1) ta’ l-arukolu 82A 1a’ |-
Att pringipali, minflok il-kliem “Lm2,665" ghandhom jidhlu I-kliem
“Lm2730".

30. Fil-proviso ghall-artikolu 83A ta’ I-Att prinéipali, minflok il-
kliem “tithallas dwaru™ ghandhom jidhlu I-kliem “tithallas dwaru:

Izda wkoll, meta tifel li ghalih japplika dan l-artikolu jilhag I-
et ta’ 16-il sena (jew 1-14-il sena fil-kaz ta’ tifel ghami), u ghal xi
raguni ma jkunx jikkwalifika ghal pensjoni taht l-artikolu 27 ta’ dan
I-Att, dan ghandu jibga’ eligibbli ghal allowance taht dan l-artikolu
jekk ma jkunx ged jahdem bi gliegh v jkun ghadu qged jichu
edukazzjoni jew tahrig full-time f'istituzzjoni edukattiva maghrufa
mill-Gvern skond |-Att dwar I-Edukazzjoni, u ebda xorta ta’
rimunerazzjoni jew allowance (barra minn xi allowance li tithallas
taht dan [-Att) ma tkun qed tithallas lilu matul dak iz-Zmien.”.

31. Fis-subartikolu (2) ta’ l-artikolu 87 ta’ l-Aut principali,
minflok il-kliem “ma ghandhiex tithallas™ ghandhom jidhlu I-kliem “la
ghandha tithallas langas tkun dovuta™.



32. Fl-artikolu 94 1a’ I-Aut principali. minflok il-kliem minn
“imbaghad ikunu kalkolati” sa u inkluzi I-kliem “gabel dik ir-revizjoni
jew dak il-kalkolu mill-gdid.” ghandhom jidhlu I-kliem *imbaghad
ikunu kalkolati:

lzda kull zidiet bhal dawk ghandhom mhux biss ma jolqtux
b'mod avvers ir-rata tal-pensjoni li diga’ tkun ged tithallas lilu jew
litha minnufih gabel dik ir-revizjoni jew dak il-kalkolu mill-gdid kif
intqal gabel f'dan l-artikolu, izda dak il-pensjonant ghandu, barra
minn hekk, ikun intitolat ghal Zzieda fir-rata tal-pensjoni tieghu taht
dan I-Att I tkun ekwivalenti ghal Zewg terzi taz-Zieda fil-paga li bil-
lign ghandha tinghata b’'mod generali jekk dik il-pensjoni riveduta
jew kalkolata mill-gdid li tithallas taht dan |-Att kienet xort’ohra
taghti d-dritt lil dak il-pensjonant ghal Zzieda aktar baxxa.”.

33.  Fl-artikolu 95 ta’ I-Att prinéipali, minflok il-kliem “Pensjoni
ta' I-Eta" ghandhom jidhlu I-kliem “, Pensjoni ta’ 1-Eta u Pensjoni ghall-
Wens”,

34. L-artikolu 96 ta’ I-Att prinéipali ghandu jithassar.

35. L-artikolu 101 1a” I-Att prin¢ipali ghandu jigi emendat kif
gej:—

(a) fil-paragrafu (b) tas-subartikolu (2) tieghu, minnufih
wara |-kliem “ghall-Ghomja”, ghandhom jidhlu I-kliem “Pensjoni
ghall-Wens"; u

{(b) minnufih wara s-subartikolu (3) tieghu ghandu jizdied is-
subartikolu (4) gdid li gej:—

“(4) Kemm-il darba ma jkunx jinghad xort'ohra fid-
dispozizzjonijiet relattivi ta’ dan |-Att, meta persuna tkun b'xi
mod skwalifikata milli tir¢ievi benefi¢éju, pensjoni, allowance
jew ghajnuna taht dan I- Att, din ma tergax issir ntitolata ghal
dak il-beneficéju, pensjoni, allowance jew ghajnuna taht u
skond id-dispozizzjonijiet ta’ dan |-Att kemm-il darba ma
taghmilx talba ghal hekk mill-gdid skond id-dispozizzjonijiet
ta’ qabel dan ta’ dan l-artikolu u ghal dan il-fini, il-
limitazzjonijiet taz-zmien rispettivi stabbiliti fis-subartikolu
(2) ta' dan l-artikolu ghandhom, kull kaz partikolari, jibdew
jghoddu mid-data li fiha dik l-iskwalifika msemmija qabel
f'dan l-artikolu tieqaf.".

~ 36. L-artikolu 102 ta’ I-Att princ¢ipali ghandu jigi emendat kif
ge)—
(a) fis-subartikolu (2) tieghu:—
(i) minflok il-kliem “il-hlas ghandu jsir biss, jew ir-rata

gdida ghandha ssehh biss,” ghandhom jidhlu I-kliem “b’sehh
mill-15 ta' Ottubru, 1977, id-dritt ghal dik il-pensjoni,
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Emenda ta”
l-artikolu 94 1"
- At principali.

Emenda
l-arttkolu 95 ia'
I-Att prindipali.

Thassir ta’
l-artikolu 96 ta'

l-Alt printipali.

Emenda ta’
l-artikolu 101 '

Il-Att principali.

Emenda ta’
l-artikolu 102 ta’
|- At principali.
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Emenda ta’
l-artikole 105 @
I-Att principali.

Emenda ta’
l-artikolu 109 12’
I-Att principali.

Emenda ta’
l-Ewwel Skeda b
tinsab ma’

I- At principali.

Emenda tat-Tieni

allowance jew ghajnuna u/jew ir-rata gdida taghha ghandu,
minkejja d-dispozizzjonijiet ta’ qabel ta’ dan I-Att, jibda jsehh
biss™; u

(ii) minflok il-kliem “ghall-gimgha kollha™ ghandhom
jidhlu I-kliem “dwar il-gimgha kollha™; u

(b) fis-subartikolu (4) tieghu minflok il-kliem “jekk I-istima

dwar dik it-talba” ghandhom jidhlu 1-kliem “jekk l-istima jew I-
istima mill-gdid jew il-hlas kontinwat dwar dik it-talba".

37. Is-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 105 ta’ I-Att prin¢ipali ghandu
jigi emendat kif gej:

(a) minnufih wara I-kliem “ta’ l-artikolu 102 ta’ dan |-Att,”

ghandhom jidhlu l-kliem “b’sehh mill-1 ta’ April 1978, u

had

(b) fil-proviso li hemm ghalih, minflok il-kelma “lzda —

ghandhom jidhlu I-kliem “Izda, b'sehh mis-6 ta’ Jannar 1990 —".

38.

Fil-paragrafu (a) tal-proviso ghall-artikolu 109 ta’ 1-Aut

prinéipali, minnufih wara |-kliem “ta" l-artikolu 30 ta’ dan l-Att,”
ghandhom jidhlu I-kliem “Pensjoni ghall-Wens,".

39. Fil-Part 11 ta' |-Ewwel Skeda li tinsab ma’ I-Att principali,
minnufih wara l-partita 7 taghha ghandhom jizdiedu I-partiti 8 u 9 godda
li gejjin rispettivament:—

40.

“8. B'sehh mis-6 ta’ Jannar, 1992, impieg ta’ persuna li
tkun lahget I-eta tal-pensjoni, kemme-il darba l-paga fil-gimgha
jew is-salarju taghha ma jagbizx il-paga minima nazzjonali, jew
I-ekwivalenti taghha fix-xahar. li tkun applikabbli ghal persuni
ta’ l-eta ta’ 18-il sena jew izjed stabbilita b’Ordni ta’ Standard
Nazzjonali mahrug taht I-Att li Jirregola |- Kondizzjonijiet ta’ |-
Impieg.

9. B'sehh mill-4 ta’ Lulju, 1988, impieg ta’ persuna

bhala Assistenta Soc¢jali Kazwali mad-Dipartiment tal-Kura
ta' I-Anzjani tal-Gvern ta’ Malta.”.

It-Tieni Skeda li tinsab ma’ -Att prinéipali ghandha tigi

Skeda li tinsab ma’ emendata kif gej:—

I-An principali.

(a) il-kliem “Artikoli 12, 20, 23, 27 u 30" minnufih gabel il-

kliem “IT-TIENI SKEDA™ ghandhom jithassru u minnufih wara |-
kliem “IT-TIENI SKEDA" ghandhom jidhlu I-kliem “Artikoli 12,
20,23,27,30,77u 78A™;



(b) minflok il-kliem “u Pensjoni ghall-Ghomja.” ghandhom
jidhlu I-kliem “, Pensjoni ghall-Ghomja u Pensjoni ghall-Wens.";

(¢) il-Parti I taghha ghandha tigi emendata kif gej:—

(i) fl-proviso ghas-sub-paragrafu (a) tal-paragrafu |
tieghu, minflok il-kliem “ikunu flimkien jagbzu Lm2,200 il-
persuna li tkun ged titlob™ ghandhom jidhlu I-kliem “ikunu
flimkien jagbzu —

(1) Lm4,000 filkaz ta' familja L tikkonsisti
fFmembru wiehed biss jew Pnumru ta’ membri li I-kap
;aghhom ikun persuna mhux mizzewga jew genitur singlu;
jew

(ii) Lm7,000 fil-kaz ta' familja li tikkonsisti f"ghall-
anqas il-kap tal-familja u martu;

il-persuna li tkun ged titlob™; u

(ii) fis-sub-paragrafu (d) tal-paragrafu 5 taghha,minflok
il-kliem “70.8%" ghandhom jidhlu I-kliem “72.5%";

(d) il-Parti I1A taghha ghandha tigi emendata kif gej:—

(i) fil-proviso ghas-sub-paragrafu (a) tal-paragrafu 1
taghha, minflok il-kliem “ikunu flimkien jagbzu Lm2,200, il-
persuna li tkun ged titlob” ghandhom jidhlu I-kliem “ikunu
flimkien jagbzu —

(1) Lm4,000 fil-kaz ta' familja li tikkonsisti
f'membru wieched biss jew fnumru ta" membri li l-kap
taghhom ikun persuna mhux mizzewga jew genitur singlu;
jew

(ii) Lm7,000 fil-kaz ta’ familja li tikkonsisti f'ghall-
anqas il-kap tal-familja u martu;

il-persuna li tkun ged titlob™; u

(ii) fis-sub-paragrafu (d) tal-paragrafu 4 taghha,minflok
il-kliem “70.8%" ghandhom jidhlu l-kliem “72.5%"; u

(e) il-Parti III taghha ghandha tigi emendata kif gej:—

(i) fit-titolu li hemm ghaliha, minnufih wara I-kliem
“Pensjoni ta’ I-Eta" ghandhom jizdiedu |-kliem “u Pensjoni
ghall-Wens";

(i) fil-paragrafu 1 taghha —

(a) minflok il-kliem “ta’ l-artikolu 77" ghandhom
jidhlu I-kliem *“ta’ l-artikoli 77 u 78A"; u
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Sostituzzjoni 41.

(b) minflok il-kliem “pensjoni ta’ l-eta” ghandhom
jidhlu I-kliem “Pensjoni ta’ I-Eta jew Pensjoni ghall-
Wens, skond il-kaz,”"; u

(iii) fil-paragrafu 2 taghha, minflok il-kliem minn “ma’
ghandhomx anqgas jitqiesu” sa u inkluzi I-kliem “taht dan |-
Att.” ghandhom jidhlu I-kliem “ma ghandhomx jitgiesu —

(a) l-ewwel Lm165 ta’ dawk il-mezzi, fil-kaz 1a’
koppja mizzewga; jew

(b) l-ewwel Lmll5 ta’ dawk il-mezzi, fil-kaz ta’
persuna mhux mizzewga jew li tkun romlot; u

(¢) kull bonus tal-familja li jithallas taht u skond I-
artikolu 93A ta' dan I-Att, u kull Ghajnuna Medika,
Allowance tat-Tial, Allowance tat-Tfal Handikappati jew
Benefi¢cju dwar il-Maternita li jithallsu taht dan 1-Att.™.

Minflok it-Tielet Skeda li tinsab ma’ I-Att prinéipali ghandu

tat-Tielet Skeda  jidhol dan li gej:—

li tinsab ma’

I-Att principali.

“IT-TIELET SKEDA

Artikoli 18, 28, 29, 30.

Rata ta' Beneficcji ghal Mard, ghal Disimpieg,
Specjali ghal Disimpieg, ghal Korriment u ghal Inkapacita

Parti 1

Rata to” Kuljum ta’ Benefidéju

Xorta 1a” Benefitéiu Genitur singlu Kull
ew persuna ohra
ragel miziewweg
li jkun gicghed

imantni lil marta
Lmcm Lmcm
Benefi¢éju ghal Mard  ........... 4.05,0 2.50,0
Benefiétju ghal Korriment ... 6.35.0 4.70.0
Benefiédju ghal Disimpieg ...... 2.35.0 1.40.,0

Beneficéju Specjali ghal

Disimpieg .o 4.25.0 2.60.0




Parti 11

Ammonti ta’ Gratifikazzjoni ghall-Inkapaéita

Gradta’ Inkapacita Ammont ta’ Gratifikazzjoni
o Lm cm
1 55.00,0
2 110.00,0
3 165.00.0
4 220.00.0
5 275.00,0
f 330.00.0
7 385.00,0
8 440.00.,0
9 495.00.0
10 550.00,0
11 605.00,0
12 660, 00,0
13 715.00,0
14 770.00,0
15 825.00.0
16 880.00,0
17 935.00,0
18 990.00.0
19 1.045.00.,0

Parti 111

L-Oghla Rata ta’ Pensjoni ghall-Inkapacita

Rata fil-Gimgha

Lmcm

15.25,0

42, Minflok is-Sitt Skeda li tinsab ma’ |-Att principali ghandu sostituzzjoni

jidhol dan li gej:—

tas-Satt Skeda
I tinsab ma’

195

1-Att principali.
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“SITT SKEDA

Artikoli 27, 30, 77, 78A

Rati ta’ Skala ta’ Ghajnuna Soéjali

Parti 1

Meta allowarnce Meta alfowance Meta alfowance Meta affowance
tat-tfal MA tat-tfal tat-tfal tat-tfal
TITHALLASX TITHALLAS TITHALLAS TITHALLAS
Khwar i tifel jew tifla dwar tifel dwar ZEWGT dwar TLITT
furmlj b'membru|  WIEHED jew itfal itfal
cligibbli WIEHED | tila WAHDA " familja familja
hiss ' familja TLIET FERBA
b’ ZEWG membri membri membri
eligibbli biss eligibbli biss cligibbli biss
Lmcm Lm ¢ m Lmcm Lme¢m
17.95.0 19.85.0 21.30,0 23.45.0

Meta n-numru ta” membrn eligibbli fil-familja jkun izjed
minn numru muri {'kull wahda mill-kolonni ta” hawn fugq, ir-rati fil-
gimgha rispettivi murija fihom ghandhom jizdiedu bi Lm3 fil-
gimgha dwar kull membru eligibbli iehor ' dik il-famalja. Ghall-fini
ta’ din il-Parti, “allowance tat-tfal™ tfisser xi wahda jew kull wahda
mill-allowances li jithallse taht il-paragrafi (i). (1) v (W) ta’ I-

artikolu 83 ta” dan 1-Att.

Parti 11

L-Oghla Rata ta’ Pensjoni ta’ l-E1a

L-Oghla Rata ta’

Kategorija Pensjonita’l-Eta
fil-gimgha
Lm ¢ m
1. Irgiel Mizzewga:
(i) meta l-mara wkoll tikkwalifika
ghal pensjoni fil-jedd taghha
stess taht l-artikoli 27 jew 77 27.30.0
(1) meta |-mara ma tukkwalifikax
ghal pensjoni fil-jedd taghha
stess taht l-artikoli 27 jew 77 13.65.0
2. Nisa mizzewga li l-irgiel taghhom ma
jkunux jikkwalifikaw ghal pensjoni
fil-jedd taghhom stess tah l-artikoli
27jew 77 13.65.0
3. Persuni romol jew wahedhom 17.95.0




Parti 11A

Rata ta’ Pensjoni ghall-Handikappati u Pensjoni ghall-Ghomja

A, Irgiel Mizzewga

Kategorija

Ratata’ pensjoni fil-gimgha

Meta I-mara wkoll tikkwalifika
ghal pensjoni taht l-artikoli
27 jew 77
Meta l-mara ma tikkwalifikax
ghal pensjoni taht l-artikoli
ZTIEW TT  eeecvsannrrensrrerenne

Lmcm

27.30,0

13.65.0

B. Persuni li m"humiex irgiel mizzewga

Kategorija

Rata ta’ pensjoni fil-gimgha

Nisa mizzewga li 2wieghom ma
jikkwalifikawx ghal pensjoni
taht l-artikolu 27 jew 77 ......

Persuni romol jew wahedhom

Lmecm

13.65.0
17.95.0

Parti 1IB

L-Oghla Rata ta’ Pensjoni ghall-Wens

Rata ta” pensjoni fil-gimgha

Lm cm
17.95.0

Parti 111

Kera tad-Dar

Ir-=rati li jinsabu fil-Parti 1. 1. 1IA u [IB ta’ din |-Iskeda
ghandhom jizdiedu b 50c fil-gimgha jekk il-familja tkun qed thallas

kera ghall-fond normali taghha fejn tkun ged togghod:

lzda. meta iktar minn familja wahda tkun ged tghix fl-istess
fond. l-allowance tal-kera ghandha tithallas darba wahda biss u
ghandha tithallas lill-kap tal-familja li jkun responsabbli ghall-hlas

ta” din il-kera lil terzi persuni.



1¢é-¢ens li jithallas minn familja dwar fond mizmum b’cens ghal
perijodu ta’ mhux iktar minn hamsa u ghoxrin sena ghandu jitgies
bhala I-kera tad-dar ghall-finijiet ta’ dan il-paragrafu jekk dan il-
fond ikun ged jintuza eskluzivament mill-familja u biss bhala
residenza taghha.”.

Sostituzzjoni 43. Minflok is-Seba’ Skeda Ii tinsab ma’ I-Att princ¢ipali ghandu
tas-Sebal Skedajidhol dan li geji—
[- ALt principali

“I1S-SEBA’ SKEDA
Artikolu 20

Rati ra’ Skala tal-Mezzi li Jirregolaw I-Ghajnuna ghal Mard

Numru ta' Persuni fil-familja Ratata' Skala
Lmcm
Persuna wahda biss 9.30.0

Meta n-numru ta’ membri fil-familja jkun izjed minn 1, ir-rata
fil-gimgha murija hawn fuq tizdied bi Lm3 fil-gimgha dwar kull
membru ichor f'dik il-familja.™.

Sostituzzjoni 44. Minflok it-Tmien Skeda li tinsab ma’ I-Att prinéipali ghandu
tat-Tmien Skeda  jidhol dan li gej:—
Ii rinsab ma’
I-Att principali,
“IT-TMIEN SKEDA

Artikolu 23
Parti 1
Rati ta’ Skala tal-Mezzi li jirregolaw [-Ghajnuna Medika Bla Hias

meta l-kap 1a’ familja jkollu mpieg assigurabbli
jew tkun jahdem ghalih innifsu

Numru ta’ Persuni fil-familja Rata ta” Skala
Lmcm
Persuna wahda biss 29.63.0

Meta n-numru ta’ membri fil-familja jkun izjed minn 1. ir-rata
fil-gimgha murija hawn fuq tizdied bi Lm3 fil-gimgha dwar kull
membru iehor ta” dik il-familja.
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Parti 11
Rati ta’ Skala ta’ Mezzi li jirregolaw I-Ghajnuna Medika Bla Hlas

meta [-kap ta” familja ma jkollux impieg assigurabbli u langas ma
Jkun jahdem ghalih innifsu

Numruta’ Persuni fil-familja Ratata’ Skala
Lmcm
Persuna wahda biss 11.75.0

Meta n-numru ta” membri fil-familja jkun izjed minn 1, ir-rata
fil-gimgha murija hawn fuq tizdied bi Lm3 fil-gimgha dwar kull
membru ichor ta’ dik il-familja.”.

45. Minflok id-Disa’ Skeda hi tinsab ma’ |-Att principali ghandu Sostituzzjoni

jidhol dan li gej:— :?ﬂ;g;;a;nsal_mdu
I-Att printipali,
“ID-DISA’ SKEDA
Artikolu 25

Ammonti ta’ Ghajnuna ghal Mard, Ghotja ghal Halib, Ghajnuna
dwar il-Lebbra u Ghajnuna dwar it-Tuberkulozi

Xortata’ Ghajnuna Rata fil-gimgha

Lmem

1. Ghajnuna ghal Mard —
(i) dwar l-ewwel membru tal-familja ... 4.30,0

(11)) dwar kull membru iehor ta’ |-istess
familja ... 2.20,0

2. Gtotja ghal Hallh | ... .coxmmnmivsgorssiioins 2.50,0
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Sosbituzzyom ta’

l-Cihoxar Skeda
Ii tinsah

ma” l=Att
principali

3. Ghajnuna dwar il-Lebbra —
(i) dwar il-kap ta’ familja li jkun lebbruz
(i) dwar kull membru iehor tal-familja li
jkun lebbruz u li ma jkunx jahdem
bigliegh—
(a) jekk tahtis-16-ilsena ..........
(b) jekk ikollu 16-1l sena jew iktar

(iii) dwar kull membru iehor ta’ familja li
ma jkunx jahdem bi gliegh ..........

8.65,0

2.60.0
8.65.0

2.60.0

4. Ghajnunadwar it-Tuberkulozi —

(i) l-ammont bakiku ta’ ghajnuna dwar
it-Tuberkulod li jithallas dwar familja
li membru taghha huwa milqut bit-
tuberkulozi ...

(i1) allowance li tithallas dwar Kull membru
ichor tal-familja i jkun milqut bit-
tuberkuloz jew pamkﬂlanntnt wggcl:
ghat-tuberkulozi 5

5.50.0

1.20.0

46. Minflok I-Ghaxar Skeda li tinsab ma” I-Aut prin¢ipali ghandu

jidhol dan 1i gej:

“L-GHAXAR SKEDA
Artikoli 7 u 10
Rati ta’ Kontribuzzjonijiet

Parti 1

Kontribuzzjonijiet ta’ I-Ewwel Klassi

(Persuni Mpjegati)

Karegorija

Xortata’ persuns mpjegata

Roata fil-gimghs ta’ kontribuzzponi
I ghandha tithallas mill-persuna
e gats u mill-pringipal taghhs

AL

Persuni taht it-18-il sena (li ma
humiex dawk li jagghu taht il-
kategorija “E’ f'din il-Parti)
li l-paga bazika taghhom fil-
gimgha jew l-ekwivalenti fil-
gimgha tas-salarju  baziku
taghhom fix-xahar ma jkunx
jectedi Lm35.63.0 .............

Lml.64.0




Persuni li ghalqu t-18-il sena (li
ma humiex dawk li jaqghu taht
il-kategorija ‘F I'din il-Parti)
li l-paga bazika taghhom fil-
gimgha jew l-ekwivalenu fil-
gimgha tas-salarju  baziku
taghhom fix-xahar ma jkunx
jeééedi Lm35.630 ..............

Persuni (li ma humiex dawk li
jaqghu taht il-kategoriji ‘'E’ u
‘F' 1a’ din il-Parti) li |-paga
bazika taghhom fil-gimgha jew
I-ekwivalenti fil-gimgha tas-
salarju baziku taghhom fix-
xahar jeétedi Lm35.63,0 izda
ma jkunx jeééedi Lml11.52,0

Persuni (Ii ma humiex dawk hi
jagghu taht il-kategoriji  u
‘F' ta' din il-Parti) li |-paga
bazika taghhom fil-gimgha
jew l-ekwivalenti fil-gimgha
tas-salarju  baziku  tagh-
hom fix-xahar  jeccedi
Ll 020 . oiiisivaiing .

Persuni taht it-18-il sena li
jkunu geghdin jaghmlu kors
ta’ studju full-rime jew taghlim
taht I-Iskema Skular-Haddiem,
I-Iskema Student-Haddiem jew
skemi ohrajn simili (inkluzi
I-Extended  Skills Training
Schemes, izda eskluzi |-1skemi
ta’ Haddiem-Student) li jkunu
jinvolvu penjodi distinti ta’
xoghol u studju li ghalihom
ikunu geghdin jiréievu rimu-
NEIREBIONL ivoovivermnibiiininiii

Persuni li ghalqu t-18-il sena li
jkunu geghdin jaghmlu kors
ta’ studju full-time jew taghlim
taht I-Iskema Skular-Haddiem,
I-Iskema  Student-Haddiem
jew skemi ohrajn simili (inkluzi
|-Extended  Skills  Training
Schemes, izda eskluzi I-Iskemi
12" Haddiem-Student) li jkunu
jinvolvu perijodi distinti ta’'
xoghol u studju i ghalihom
ikunu geghdin jir¢ievu rimu-
nerazzjoni

-----------------------

Lm2.97 0

'h:, mahduma sa I
eqreb centezmu, tal-
paga barika fil-gimgha
jew ta’ l-ekwivalenti
fil-gimgha tas-salarju
baziku taghhom fix-
xahar.

Lm9.29,0

'z, mahduma sa |-
eqreb éentezmu, tar-
rimunerazzjoni bazika
fil-gimgha jew ta’ |-
ekwivalenti fil-gimgha
tar-rimunerazzjoni ba-
zika fix-xahar sa rata
massima ta” kontribuz-
zjoni ta’ Lm1.57.0.

'h:, mahduma sa I-
eqreb centezmu, tar-
rimunerazzjoni bazika
fil-gimgha jew ta' |-
ekwivalenti fil-gimgha
tar-rimunerazzjoni ba-
zika fix-xahar sa rata
massima ta” kontribuz-
zjoni ta’ Lm2.84,0.

A
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Parti 11

Kontribuzzjonijiet tar- Tieni Klassi
{ Persuni li jimpjegaw lithom infushom)

Ratata’ kosntrihuzzjom
Bt gesrifi Kowrta ta persuna limpgegs lilha nmifisha fil-grarraghai 1o tithial las minn
prersuna Htmpgeg lilkn nmifisha

Persuni li d-dhul nett taghhom
fis-sena  (b'eskluzjom  ta’
beneficéju  ta’  maternita,
allowance tat-tfal u  kull
beneficcju ex-gratia imhallas
taht l-artkolu 93A 1a” dan |-
Att) matul is-sena kalendarja
minnufih qabel is-sena ta’
kontribuzzjoni Ii fiha tithallas
il-kontribuzzjoni —

A, | majagbizx Lm1.861 .......... Lm 4.65.0
B. | jagbez Lm1.861 izda ma ]aql:lm
Lm2.391 ... Lm 5.95.0
C. | jagbez Lm2 391 izda ma jagbizx
L2821 s wemanmmammsiinns Lm 7.25.0
D. | jagbez Lm2.921 izda ma _lHL]hI.f.'l'.
Em3AST i Lm 8.55.0
E. | jagbez Lm3.451 izda ma jagbizx
EmEI8l s Lm 9.80.0
F. | jagbez Lm3 981 izda ma jagbirx
EaT2) i idedaviiige Lml1.60.0
G. |jagbezLmd.721 ................ Lm13.95.0 )
Emenda tal- 47. Fis-sub-paragrafu (b) tal-paragrafu 1 tal-Hdax-il Skeda i

Al Skedt tinsab ma’ I-Att prin¢ipali, minflok il-kliem “jew kellha akkreditat

l-Aw principali.  mhux angas minn hamsin kontribuzzjoni” ghandhom jidhlu l-kliem
“jew kellha akkreditat mhux angas minn ghoxrin kontribuzzjoni.”,

5*'4“""[‘.'"' 48. Minflok it-Tnax-il Skeda li tinsab ma’” I- Att prin¢ipali ghandu
o ah  jidhol dan i gej:
ma l-An

principali.



A 203

“IT-TNAX-IL SKEDA
Artikoli 26, 31, 37, 53, 60, 75, 7T5A, 78
Rati ta’ diversi tipi ta” Pensjonijiet

A, Pensjoni ghal Min Jirtira

Rata fil-gimgha 1a” Pensjoni ghal Min Jirtra
Medja fis-sena | Persunilijkunu geghdin | Persunili jkunu geghdin
ta”kontribuz- | ukoll jir¢ievu pensjoni ukoll jircievu pensjoni
Zjonijiet tas-servizz litithallas | tas-servizz li M A tithallasx
imhallsa jew minn jew ghan-nom tal- minn jew ghan-nom tal-
akkreditati Gvern tar-Renju Unit Gvern tar-Renju Unit
Ragel Kull Ragel Kull
Miziewwegli| persuna |Mizzewwegh| persuna
jkun gieghed ohra jkun gieghed ohra
imantni il imantni lil
martu martu
Lmcm Lmecm Lmem Lmcm
30 jew iktar
(rata shiha) 24.00.0 15.55,0 19.00.0 12.50,0
40-49 ... 21350 13.85,0 16.90.0 11.15.0
30-39 ... 16.55.0 10.75,0 13.10,0 8.65.0
0-29 i 11.75.0 7.60,0 9.30.0 6.15,0

B, Pensjoni MizZjuda ghal Min Jirtira

Rata fil-gimgha ta’
Pensjoni Mizjuda ghal Min Jirtira
Medja fis-senata’
kontribuzzjonijietimhallsa | Ragel Miziewweg
jew akkreditati li jkun qieghed Kull persuna
imantni lil martu ohra
Lmcm Lm c m
50 jew izjed (rata shiha) 35.00,0 25.60.0
0D—49 .ociiiiiicin, 31.15.0 22.80.0
J0—=39 e 24.15.0 17.65,0
20—29 17.15,0 12.55.0
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C.  Pensjoni ghal Invalidita

Rauta fil-gimgha 1a°
Pensjoni ghal Invalidita

Medja fis-sena ta’
kontribuzzjonijiet imhallsa Ragel Mizzewweg
jew akkreditati li jkun gieghed Kull persuna
imantni lil martu ohra
Lm ¢ m Lmc¢m
50 jew izjed (rata shiha) 16.50,0 11.00,0
40—49 14.70.0 9.80,0
MYt M i 11.40.0 7.60.0
W20 e 8.10.0 5.40.0
D. Pensjoni MiZjuda ghal Invalidita
Rata fil-gimgha ta”

Medja fis-sena ta’

Pensjoni Mizjuda ghal Invalidita

kontribuzzjonijiet imhallsa Ragel Mizzewweg
jew akkreditan I jkun gieghed Kull persuna
imanim lil martu ohra

Lmc¢m Lm ¢ m
S0 jew izjed (rata shiha) 31.00.0 21.00,0
) —49 ..ccvinisasunirnons 27.60.0 18.70,0
W= ooaaiin 21.40.0 14.50,0
= vnania 15.20,0 10.30,0

E. Pensjonita’ Armla

Medja fis-sena ta’
kontribuzzjonijiet imhallsa
jewakkreditati

Rata fil-gimgha ta’
Pensjonita” Armla

50 jew izjed (rata shiha)
4) — 49
30— 39
20—29

Lmem
26.60.0
24.50.0
20.70.0
16.90.0




F. Pensjoni Minima Nazzjonali

Rata hl-gimgha 1a’
Pensjoni Minima Nazzjonali
Medja fis-senata’ Ragel Mizzewweg
kontribuzzjonijict imhallsa li jkun gicghed Kull persuna
jew akkreditati imantni lil martu ohra
Lm ¢ m Lmcm
50 jew izjed (rata shiha) 28.50.0 23.75.0
40—49 ...ciiiiinniniins 25.35,0 21.15.0
|y 19.65,0 16.40.0
. 13.950 11.65.0

(i.  Pensjoni Minima Nazzjonali Mizjuda

Medja fis-senata’ Rata fil-gimgha ta’ Pensjoni Minima
kontribuzzjonijietimhallsa | Nazzjonali Mizjuda li tithallas lil ragel
jew akkreditati mizzewweg li jkun gieghed imantni
lil martu
Lmecm
50 jew izjed (ratashiha) 35.00,0
40—49 31.15,0
0—39 24.15,0
20—29 i 17.15,0
H. Pensjonita’ Genirtur
Rata fil-gimgha ta’ Pensjoni ta’ Genitur
Ragel mizzewweg li jkun Kull persuna ohra

gieghed imantmi lil martu

Lmcm
28.50,0

Lmcm
23.75.0
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. Allowance Addizzjonali ghall-Pensjoni Minima

Nazzjonali

Medja fis-sena ta’
kontribuzzjonijiet
imhallsa jew akkreditati

Rata fil-Gimgha ta” Allowance
Addizzjonali ghall-Pensjoni Minima
Nazzjonali li tithallas lil persuna
li ma tkunx ragel mizzewweg li jkun
gieghed imantni lil martu

Lmc¢m
50jew izjed (ratashiha) 1.50.0
- 1.35,0
30—39 1.05,0
20—29 0.75.0
Lhnz:;:isu s ¥, l-Hmistax-il Skeda li tinsab ma’ l-Att prin¢ipali ghandha
K timabi mia’ tithassar.
I-An prindipak.

Mghoddi mill-Kamra tad-Deputati fis-Seduta Nru. 33 ta’ I-1 ta’ Lulju, 1992.

RiICHARD J. CAUCHI
Skrivan tal-Kamra tad-Deputani.

LAwRENCE GONZI

Speaker




A 207

I assent.

(L.S.) CENSU TABONE
President

14th July, 1992

ACT No. VIII of 1992
AN ACT further to amend the Social Security Act, 1987

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of same, as follows:—

1. (1) This Act shall be cited as the Social Security Shon Tite and
(Amendment) Act, 1992 and shall be read and construed as one with the Commencement.
Social Security Act, 1987, hereinafter referred to as “the principal Act”, Act X of 1987.

(2) The provisions of this Act shall be deemed to have come
into force as follows:

(a) section 21shall be deemed to have come into force on the
6th January, 1990;

(b) paragraph (a) of section 5 shall be deemed to have come
into force on the 7th January, 1991;

(c) paragraphs (a) to (d) of section 2, section 3, sections 6 to
20, sections 22 to 38, sections 40 to 45 and sections 47 to 49 shall be
deemed to have come into force on the 4th January, 1992; and

(d) section 4, paragraphs (b) and (¢) of section 5 and sections
39 and 46 shall be deemed 10 have come into force on the 6th Janu-
ary, 1992.

2. The Arrangement of Sections in the principal Act shall be Amendmentiothe
amended as follows:— ;Lr:t-xm*:c of
(a) in item 15, immediately after the words “Government Prneipal Act
impressed vehicles” there shall be added the words “and certain
farmers and fishermen™;
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(b) immediately after the item “75. Increased National
Minimum Pension” there shall be inserted the following new item
T5A:—

“75A. National Minmmum  Pension Additional

Allowance™;

{c) immediately after the item “78. Parent’s Pension™ there
shall be inserted the following new item 78A:—

“T8A. Carer's Pension™;

(d) the item “96. Limitation of applicability of sections 26
and 78 and Parts IV and V" shall be deleted;

(¢) in the item “Sixth Schedule”, immediately after sub-item
Part I1A thereof there shall be added the following sub-item:—
“Part IIB — Highest Rate of Carer’s Pension™; and

(f) the item “Fifteenth Schedule — Notional Rate of Age
Pension” shall be deleted.

Amendment of 3. Subsection (1) of section 2 of the principal Act shall be
Section 2ofthe  amended as follows:
principal Act.

(a) immediately after the definition of the word “father”
there shall be added the following new definition:

““full-time basis and regularly” means physically
available at home in a way as will ensure unfailing attendance
and attention to and the caring of —

(a) for the purposes of subsection (8) of section 30
of this Act —

(i) a relative suffering from mental severe
subnormality; or

(ii) aseverely handicapped relative; or
(iii) arelative who is aged 60 years or over; and

(b) for the purposes of section 78A of this Act, a
parent who is aged 60 years or over who by reason of
infirmity is bedridden or confined to a wheel-chair;";

(b) in the definition of the words “service pension™, for the
words “on an uncommuted basis;" there shall be substituted the
words “on an uncommuted basis:

Provided that, with effect from the 4th January 1992,
where such person is in receipt of two or more service
pensions, only the higher or the highest, as the case may be, of
such service pensions shall be deemed to be a service pension
for the purpose of assessing, revising or re-assessing a pension
in respect of retirement or invalidity under this Act;



sohowever that, solely for the purpose of assessing, revising or
re-assessing a Retirement Pension in accordance with section
53 and paragraph (i) of subsection (1) of section 56 of this Act,
a person who is in receipt of two or more such service pensions
one of which is payable by or on behalf of the United Kingdom
Government, shall have the right to elect which of such service
pensions as aforesaid is to be deemed to be the service pension
for this latter purpose:

Provided further that, with effect from the aforesaid date,
and solely for the purpose referred to in the foregoing proviso
of this definition, where a service pension as aforesaid in this
definition had been —

(a) commuted in whole, and the pensioner
concerned has not yet reached his 72nd birthday, 20% of
such service pension shall not be deemed to form part of
his service pension; or

(b) commuted in whole or in part, and the
pensioner concerned has reached his 72nd birthday, 40%
of the commuted service pension or of the commuted part
of such service pension, as the case may be, shall not be
deemed to form part of his service pension;”; and

(¢) immediately after the definition of the words “severely

handicapped person™ there shall be added the following new
definition:

““single parent” means a parent who is widowed,
separated (whether ‘de facto’ or ‘de jure’), divorced or
unmarried who is solely and entirely responsible for the
upkeep and upbringing of his or her dependant sons or
daughters who have not yet reached 18 years of age;".

Section 15 of the principal Act shall be amended as follows:—

(a) in the title thereto, immediately after the words

“(Government impressed vehicles™ there shall be added the words
“and certain farmers and fishermen™;

(b) immediately after subsection (1) thereof there shall be

added the following new subsection (1A):

Cap. 278.

“(1A) With effect from the 6th January, 1992, a self-
employed person who is a member of a farmers’ or
fishermen’s co-operative primary society in terms of the Co-
operative Societies Act and who is considered by the Director
of Agriculture and Fisheries to be a full-time farmer or a full-
time fisherman shall be entitled to retrieve from the Director
of Agriculture and Fisheries the equivalent of one-half of the
contribution which he would have been liable to pay under
this Act on that part of his annual net income derived solely
from farming or fishing, as the case may be; and for this
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Amendment of
section 15 of

the principal Act.
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Amendment of
Section 16 of the
principal Act.

purpose the words “farmer”™ and “fisherman” shall include a
dairy farmer, an animal, poultry or fish breeder and an
animal, poultry or fish rearer, and the words “farming™ and
“fishing™ shall be construed accordingly.”: and

(¢) in subsection (2) thereof, immediately after the words
“For the purposes” there shall be inserted the words “of subsection

(1"
5. Section 16 of the principal Act shall be ameded as follows:—

(a) paragraph (c) of subsection (2) thereof shall be amended
as follows:—

(i) the word “with effect from the first Monday of
January, 1981," shall be deleted; and

(ii) for the words “in such volunteer work.” there shall
be substituted the words “in such volunteer work:

Provided that where any such volunteer work as aforesaid in
this paragraph was performed between the 5th January, 1981 and
the 6th January, 1991 the foregoing provisions of this paragraph
shall also apply if the Minister is satisfied that the projects on which
such volunteer work was performed were restricted to the areas
aforesaid in this paragraph; sohowever that any credited
contributions that have to be awarded in accordance with the
foregoing provisions of this paragraph shall cover consecutive
periods starting from the 6th January, 1991 backwards.™.

(b) in paragraph (a) of subsection (3) thereof, for the words
“a national minimum pension;” there shall be substituted the words
“a National Minimum Pension under section 26 of this Act, or for
any calendar week during which he is entitled to a Carer’s Pension
under section 78A of this Act and at any time prior to his becoming
entitled to a Carer’s Pension as aforesaid in this paragraph was
employed in insurable employment or was self-occupied and
immediately prior to his becoming entitled to such Carer’s Pension
had —

(i) paid a total of 156 contributions; and

(ii) paid or been credited with an average of at least 20
contributions per annum;

since attaining his 18th birthday;” and

(¢) for sub-paragraph (ii) of paragraph (a) of subsection (4)
thereof there shall be substituted the following:—

“(i1) is entitled to Sickness Benefit or to Injury Benefit
or to an Invalidity Pension or to an Increased Invalidity
Pension or, prior to reaching pension age, to a National
Minimum Pension, or to a Carer’s Pension, and when last



gainfully occupied prior to becoming entitled to such benefit
or pension as aforesaid in this sub-paragraph was a self-
occupied person;”.

6. For subsection (5) of section 17 of the principal Act, there shall
be subsituted the following:—

“(5) Where a person would be entitled to a pension payable
under the sections referred to in subsection (2) of this section but
for the fact that the relevant contribution conditions are not
satisfied as regards the yearly average ol contributions paid or
credited, that person shall nevertheless be entitled, if the said
yearly average is not less than 20, to a pension of that kind at the
reduced rate specified for a pension of that kind in the Twelfth
Schedule to this Act.”.

7. Subsection (1) of section 18 of the principal Act shall be
amended as follows:

(a) the words “who is aged 18 years or over but™ shall be
deleted;

(b) in the proviso thereto, for the words “exceed six.” there
shall be substituted the words “exceed six;

Provided further that —

(a) entitlement to such benefit as aforesaid in this
subsection shall cease forthwith if the incapacity for work is, at
any time, considered by the Director to be of a permanent
nature or such as will render the insured person concerned
incapable for work for a period exceeding 3 years; and such
insured person may only be entitled to a pension in respect of
invalidity under and in accordance with the provisions of
section 26 of this Act; and for this purpose the provisions of
paragraph (a) of the proviso to section 109 of this Act, insofar
as they refer to the medical consultations that need to be made
by the Director before allowing the claim for such a pension,
shall not apply; and

(b) where an insured person becomes entitled to benefit
as aforesaid in this subsection, if his spell of incapacity for
work extends into a new benefit year which is related, in terms
of the Eleventh Schedule to this Act, 10 a contribution year
during which less than 20 contributions had been paid or
credited in his respect, such person shall, nonetheless, but save
as provided for in subsections (5) and (6) of this section,
remain entitled to Sickness Benefit as aforesaid in this
subsection till the last day of such spell of incapacity for
work.”.

8. In paragraph (i) of subsection (2) of section 26 of the principal
Act:—

(a) for the words “January, 1990 there shall be substituted
the words “January, 1992"; and

(b) for the words from “sohowever that,” up to and including
the words “was awarded; or” there shall be substituted the word

L

“or”.
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9. In subsection (4) of section 27 of the principal Act, for the

Section 27 of the  words “Lm2.25 per week” there shall be substituted the words “Lm2.35

principal Act.
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principal Act,

per week”.
10. Section 30 of the principal Act shall be amended as follows:—

(a) in the proviso to subsection (1) thereof, for the words “as
aforesaid in this subsection.” there shall be substituted the words
“as aforesaid in this subsection:

Provided further that, where a person becomes entitled to
Unemployment Benefit or Special Unemployment Benefit as
aforesaid in this subsection, if his spell of unemployment extends
into a new benefit year which is related in terms of the Eleventh
Schedule to this Act to a contribution year during which less than 20
contributions had been paid or credited in his respect, such person
shall, nonetheless, but save as provided for in subsection (2) of this
section, remain entitled to Unemployment Benefit or Special
Unemployment Benefit, as the case may be, till the last day of such
spell of unemployment.™;

(b) in subsection (8A) thereof, for the words “Lm2.25 per
week” there shall be substituted the words “Lm2.35 per week™; and

(c) in subsection (8B) thereof, for the words “Lm2.25 per
week” there shall be substituted the words “Lm2.35 per week™.

11. Section 31 of the principal Act shall be amended as follows:—

(a) in paragraph (a) thereof, the word “and” shall be
deleted;

(b) in paragraph (b) thereof;

(i) for the words “155 cents” there shall be substituted
the words “Lm1.55"; and

(ii) for the words “in respect of such child:” there shall
be substituted the words “in respect of such child; or”™;

(¢) immediately after paragraph (b) thereof there shall be
added the following new paragraph (c):

“*(c) Lm3 per week where an allowance under sections
83 or 84 of this Act is being paid in respect of such son or
daughter and the widow concerned is neither in insurable
employment nor self-occupied and such son or daughter has
not yet reached his or her 18th birthday; sohowever that,
where a widow is entitled to an increase in her rate of pension
under this paragraph she shall not be entitled to any of the
increases referred to in paragraph (a) and (b) of this section.”;
and

(d) the proviso thereto shall be deleted.

12. Section 32 of the principal Act shall be amended as follows:

(a) in paragraph (i) of subsection (1) thereof, for the words
from “do not exceed” up to and including the words “thirteen
weeks:” there shall be substituted the following:



“do not exceed a weekly average equivalent 10 the
National Minimum Wage as is applicable to persons of 18
years of age or over established by a National Standard Order
issued under the Conditions of Employment (Regulation)
Act. and the Employment and Training Corporation had been
duly informed of such gainful occupation:™; and

(b) for subsection (2) and the proviso thereto there shall be
substituted the following:—

“(2) Notwithstanding the provisions of subsection (1) of
this section. a widow under the age of 60 years who is taking
care of her son or daughter in respect of whom an allowance
under section 83 or 84 of this Act is being paid and such son or
daughter has not yet reached his or her 18th birthday shall still
be entitled to a pension payable under this Part whilst she is
gainfully occupied. whatever the earnings derived
therefrom.”.

13. In section 38 of the principal Act the words “and 63" shall be Amendment of
deleted. Srﬂlnn 3R of the
principal Act.
14. In section 39 of the principal Act for the words “The full rate Amendment of
of” there shall be substituted the words “Save as provided for in the Section ﬂf'“hﬁ
proviso to section 44 of this Act, the full rate of". St mitss

15. In section 42 of the principal Act, for the words “shall be Amendment of
abated™ there shall be substituted the words “shall, save as provided for Section &2 of the
in the proviso to section 44 of this Act, be abated”. SR

16. In section 44 of the principal Act, for the words “of the said Amendment of

. " s “ : * + Section 44 of the
section 71." there shall be substituted the words “of the said section 71: p:ml':“';‘ﬂ A

Provided that any such reassessed Survivor's Pension shall be
such as shall ensure to the widow an increase in pension of not less
than two-thirds of the wage increase that is required by law to be
awarded generally; sohowever that, where the yearly average of
contributions paid by or credited to her husband in accordance with
the provisions of sections 64 and 66 of this Act is less than 50 but not
less than 135, the proportion of two-thirds referred to above in this
proviso shall be multiplied by the proportion that the yearly
average of such contributions bears to 50, and the result of such
multiplication shall substitute the said proportion of two-thirds.”.

17. Section49 of the principal Act shall be amended as follows:— Amendment of
Section 49 of the
principal Act.

(a) the words “other than a Survivor's Pension,” shall be
deleted; and

(b) for the words from “equivalent to” up to and including
the words “such remarriage.” there shall be substituted the words
“equivalent to —

(a) where the widow was in receipt of a Widow's
Pension, 52 times the weekly rate of Widow's Pension that is
payable to her imediately before such remarriage; or
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(b) where the widow was in receipt of a Survivor’s
Pension, 52 times the weekly rate of Widow's Pension that
would otherwise had been payable to her immediately before
such remarriage had she not been in receipt of a Survivor’s
Pension.”.

18. In section 54 of the principal Act for the words from “Lm30™
up to and including the words “thirteen weeks:” there shall be
substituted the words “a weekly average equivalent to the National
Minimum Wage as is applicable to persons of 18 years of age or over
established by a National Standard Order issued under the Conditions
of Employment (Regulation) Act, and the Employment and Training
Corporation had been duly informed of such gainful occupation:”.

19. Section 64 of the principal act shall be amended as follows:—

(a) in paragraph (d) of the provisio to subsection (1) thereof,
for the words “and the date of his retirement.” there shall be
substituted the words “and the date of his retirement:

Provided further that, where a person had paid contributions
after the 21st January 1979 and was at any time thereafter entitled
to a pension under section 26 of this Act, with effect from the 4th
January, 1992, any contributions credited under section 16 of this
Act after the 21st January 1979 while he was entitled to such
pension shall, for the purposes of assessing his right to a Two-
Thirds Pension under this Act, be taken into account
notwithstanding the fact that thereafter he never ceased to be
entitled to such pension as aforesaid in the foregoing proviso of this
paragraph; sohowever that, any such number of such credited
contributions after the 21st January, 1979 as is taken into account
shall not exceed the number of contributions paid by him after the
21st January, 1979.”; and

(b) in subsection (2) thereof for the words “In arriving”
there shall be substituted the words “For the purposes of this
section, and with effect from the 22nd January, 1979, in arriving”.

20. In section 65 of the principal Act, for the words “Lm40.95 per
week”, “Lm34.13 per week”, and “Lm110.02 per week” there shall be
substituted the words “Lm42.75 per week”, “Lm37.87 per week™ and
“Lm111.52 per week”, respectively.

21. Insection 67 of the principal Act, immediately after the words
“is entitled to a service pension” there shall be inserted the words
“which is or had been commuted, at any time, in whole or in part”.

22. In the first proviso to subsection (3) of section 71 of the
principal Act, for the words “in the foregoing subsection of this section”
there shall be substituted the words “in the foregoing provisions of this
section™.
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23. Immediately after section 75 of the principal Act there shall Addition of

be added the following new section 75A: irge Section 75A
the principal
Acl.
“National 75A. Any person who is not a married man who is

Minimum  maintaining his wife and who is entitled to a National
i’;:i:;m Minimum Pension in virtue of the provisions of sections 60
Allowance. and 61 of this Act shall, in addition to such pension, receive a
National Minimum Pension Additional Allowance in
accordance with the Twelfth Schedule to this Act, and, for the
purposes of this Act, such allowance shall be treated as if it

were a pension payable under this Act.”.

24. Section 77 of the principal Act shall be amended as follows:— Amendment of
Section 77 of the
(a) for subsection (2) thereof there shall be substituted the PPeP* Act.
following:—

“(2) A person who becomes entitled to a pension under
subsection (1) of this section shall receive such weekly rate of
pension as will bring his total weekly means calculated in
accordance with the provisions of subsection (1) of this section
up to the highest rate of pension payable in accordance with
Part 11 of the Sixth Schedule to this Act; sohowever that, save
as provided for in Section 100 of this Act and in the second
proviso to paragraph 3 of Part 111 of the Second Schedule to
this Act, where a married man and his wife both qualify for a
pension under the provisions of this section or of section 27 of
this Act, any such pension as is payable to the wife shall cease
to be payable.”; and

(b) in subsection (3) thereof, for the words “Lm2.25 per
week” there shall be substituted the words “Lm2.35 per week”.

25. Immediately after section 78 of the principal Act there shall Addition of new

be added the following new section 78A: Section 78A 10 the
principal Act,
;f“F“ 78A. (1) Subject to the provisions of this Act, asingle
" or widowed person who proves to the satisfaction of the
Director that —

(a) he is acitizen of Malta and is regularly residing
in Malta; and

(b) his yearly means, calculated in accordance
with the provisions of Part [11 of the Second Schedule to
this Act, do not exceed Lm325;

shall be entitled to a Carer’s Pension in accordance with
subsection (2) of this section if such person proves to the
satisfaction of the Director that he is taking care, all by
himself. on a full-time basis and regularly of his parent who —

(i) isaged 60 years or over; and
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(ii) is living in the same household as that of
such person; and

(iii) because of infirmity is bedridden or
confined to a wheel-chair.

(2) A person who becomes entitled to a pension
under subsection (1) of this section shall receive such weekly
rate of pension as will bring his total weekly means calculated
in accordance with the provisions of subsection (1) of this
section up to the highest rate of pension payable in
accordance with Part 1IB of the Sixth Schedule to this Act.”.

26. Section 79 of the principal Act shall be amended as follows:—

(a) insubsection (1) thereof, for the words “Lm8 per week™
there shall be substituted the words “Lm8.50 per week™; and

(b) in subsection (1A) thereof, for the words “Lm16.95 per
week™ there shall be substituted the words “Lm17.95 per week”.

27. In section 80 of the principal Act, for the words “Lm60.50™
there sha.l be substituted the words “Lm63™.

28. In subsection (1) of section 82 of the principal Act, for the
words "Lm6.05 per week™ wherever they occur there shall be
substituted the words “Lmé6.30 per week”,

29. In paragraph (iii) of subsection (1) of section 82A of the
principal Act, for the words “Lm2,665" there shall be substituted the
words “Lm2730".

0. In the proviso to section 83A of the principal Act, for the
words “in his respect.” there shall be substituted the words “in his

respect:

Provided further that. where a child in respect of whom this
section applies reaches his 16th birthday (or his 14th birthday in the
case of a blind child) and for some reason fails to qualify for a
pension under section 27 of this Act, he shall remain eligible to an
allowance under this section if he is not gainfully occupied and is
still undergoing full-time education or training in an educational
institution recognized by the Government in terms of the
Education Act, and no form of remuneration or allowance
(excluding any allowance payable under this Act) is being paid to
him or her during such time.".

31. In subsection (2) of section 87 of the principal Act, for the
words “shall not be payable™ there shall be substituted the words “shall
neither be payable nor due”.

32. Insection 94 of the principal Act, for the words from “shall be
taken into account” up to and including the words “before such revision
or reassessment.” there shall be substituted the words “shall then be
taken into account:



Provided that any such increases shall not only not adversely
affect the rate of pension as is already payable to him or her
immediately before such revision or reassessment as aforesaid in
this section, but such pensioner shall, furthermore, be entitled to
an increase in his or her rate of pension under this Act equivalent to
two-thirds of the wage increase that is required by law to be
awarded generally if such revised or re-assessed pension as is
payable under this Act would otherwise entitle such pensionertoa
lower increase.”.

33. In section 95 of the principal Act, for the words “and an Age
Pension™ there shall be substituted the words “an Age Pension and a
Carer’s Pension”.

34. Section 96 of the principal Act shall be repealed.

35. Section 101 of the principal Act shall be amended as

follows:—

(a) in paragraph (b) of subsection (2) thereof, immediately
after the words “a Blindness Pension,” there shall be inserted the
words “a Carer’s Pension™; and

(b) immediately after subsection (3) thereof, there shall be
added the following new subsection (4):—

“(4) Unlessotherwise stated in the relative provisions of
this Act, where a person is in any way disqualified from
receiving benefit, pension, allowance or assistance under this
Act, he shall not again become entitled to such benefit,
pension, allowance or assistance under and in accordance with
the provisions of this Act unless he makes a fresh claim
therefor in terms of the foregoing provisions of this section and
for this purpose, the respective time limits laid down in
subsection (2) of this section shall, in each and every case, take

effect as from the date on which such disqualification as
aforesaid in this section ceases.”.

36. Section 102 of the principal Act shall be amended as
follows:—

(a) in subsection (2) thereof:—

(i) for the words “payment shall be made only, or the
new rate shall take effect only,” there shall be substituted the
words “with effect from the 15th October, 1977, entitlement to
such pension, allowance or assistance and/or its new rate shall,
notwithstanding the foregoing provisions of this Act, accrue
only"; and

(ii) for the words “for the whole week” there shall be
substituted the words “in respect of the whole week™; and

(b) in subsection (4) thereof for the words “if the assessment
on such a claim™ there shall be substituted the words “if the
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assessment or reassessment or the continued payment of such a

claim”.
Amendment of 37. Subsection (1) of section 105 of the principal Act shall be
Section 105 of the  amended as follows:
principal Act,

(a) immediately after the words “of section 102 of this Act,”
there shall be inserted the words “with effect from the 1st of April
1978,"; and

(b) in the provisio thereto, for the words “Provided that —"
there shall be substituted the words “Provided that, with effect
from the 6th January, 1990, —".

Amendment of 38. In paragraph (a) of the proviso to section 109 of the principal
Sﬂf!ﬁ?ﬂﬂlﬂ::' the  Act, immediately after the words “section 30 of this Act,” there shall be
i ot inserted the words “a Carer's Pension,”.

Amendment of the 39. In Part [l of the First Schedule to the principal Act,
ﬁ;“s""':::‘;z immediately after item 7 thereof there shall be added the following new
R " items 8 and 9 respectively:—

“8. With effect from the 6th January, 1992, employment
of a person who has reached pension age, provided his weekly
wage or salary does not exceed the national minimum wage, or
its monthly equivalent, as is applicable to persons of 18 years
of age or over established by a National Standard Order issued
under the Conditions of Employment (Regulation) Act.

9. With effect from the 4th July, 1988, employment of a
person as a Casual Social Assistant by the Department for the
Care of the Elderly of the Government of Malta.”.

Amendment of the 40. The Second Schedule to the principal Act shall be amended as
Second Schedule follows'—

1o the
incipal Act.
a2 (a) the words “Sections 12, 20, 23, 27 and 30” immediately
before the words “SECOND SCHEDULE" shall be deleted and
immediately after the words “SECOND SCHEDULE" there shall
be inserted the words “Sections 12, 20, 23, 27, 30, 77 and 78A";

{(b) for the words “and a Blindness Pension.™ before Part |
thereof, there shall be substituted the words “, a Blindness Pension
and a Carer’'s Pension.”:

(c) Part II thereof shall be amended as follows:—

(i) in the proviso to sub-paragraph (a) of paragraph 1
thereof, for the words “together exceed Lm2,200, the person
claiming” there shall be substituted the words “together
exceed —



(i) Lm4,000 in the case of a household consisting of
one member only or a number of members headed by a
single person or a single parent; or

(i) Lm7,000in the case of a household consisting of
at least the head of household and his wife:

the person claiming”™; and

(ii) in sub-paragraph (d) of paragraph 5 thereof, for the
words “70.8% " there shall be substituted the words “72.5%";

(d) Part I1A thereof shall be amended as follows:—

(i) in the proviso to sub-paragraph (a) of paragraph 1
thereof, for the words “together exceed Lm2,200, the person
claiming”™ there shall be substituted the words “together
exceed —

(i) Lm4,000 in the case of a household consisting of
one member only or a number of members headed by a
single person or a single parent; or

(i) Lm7,000in the case of a household consisting of
at least the head of household and his wife;

the person claiming”™; and

(ii) in sub-paragraph (d) of paragraph 4 thereof, for the
words “70.8%" there shall be substituted the words “72.5%";
and

(e) Part III thereof shall be amended as follows:—

(i) in the title thereto, immediately after the words
“Apge Pension” there shall be added the words “and Carer’s
Pension™;

(i) in paragraph | thereof —

(a) for the words “of section 77" there shall be
substituted the words “of sections 77 and 78A™; and

(b) for the words “an age pension™ there shall be
substituted the words “an Age Pension or a Carer’s
Pension, as the case may be,”; and

(iti) in paragraph 2 thereof, for the words from “no
account shall be taken of” up to and iucluding the words
“under this Act.” there shall be substituted the words “no
account shall be taken of —
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(a) the first Lm165 of such means, in the case of a
married couple; or

(b) the first Lm115 of such means, in the case of a
single or widowed person: and

(c) any family bonus payable under and in
accordance with section 93A of this Act, any Medical
Assistance, Parental Allowance, Children’s Allowance,
Handicapped Child Allowance or Maternity Benefi]
pavable under this Act.”.

Substitution of the 41. For the Third Schedule to the principal Act there shall be

Third Schedule 0 sybstituted the following:—
the principal Act.

“THIRD SCHEDULE
Sections 18, 28, 29, 30.

Rate of Sickness, Unemployment, Special Unemplovment,
Injury and Disablement Benefits

Part 1
Daily Rate of Benefit
oramarried person
man who is
maintaining
his wife
Lmcm Lmcm
Sickness Benefit .............. 4.05,0 2.50,0
Injury Benefit .._............... 6.35.0 4.70.0
Unemployment Benefit ..... 2.35.0 1.40.0
Special Unemployment
Benefit ...................... 4250 2.60.0




Part 11

Amounts of Disablement Gratuity

Degree of Amount of
Disablement Gratuity
Voo Lmcecm
I 55.00.0
2 110.00,0
3 165.00.0
4 220,000
5 275.00.,0
f 330,000
T 385.00,0
8 440.00,0
9 495.00.0
10 550.00.0
11 605.00,0
12 660. 00,0
13 715.00,0
14 770,000
15 §525.00.,0
16 880.00.0
17 935.00.0
I8 990.00.0
19 1,045.00,0

Part 111

Highest Rate of Disablement Pension

Weekly Rate

Lmecm

15.25,0

42. For the Sixth Schedule to the principal Act there shall be Substitution of

substituted the following:—

the Sixth Schedule
to the principal
Act.



“SIXTH SCHEDULE

Sections 27, 30, 77, 78A

Part |

Scale Rartes of Social Assistance

Where a child Where a child Where a child Where achild
allowance 1S allowance 15 allowance IS allowance IS
NOTPAYABLE | PAYABLE in PAYABLE in PAYABLE in
inrespeciof ANY | respeciof ONE | respectof TWO | respect of THREE
childina child ina childrenina childrenina
household of houschold of household of household of
ONE cligible TWOeligible | THREEeligible | FOUR eligible
member only members only members only members only
Lm cm Lmem Lmcm Lmem
17.95.0 19.85.0 21.30,0 23.45.0

Where the number of eligible members in the household
exceeds the number indicated in each of the above columns, the
respective weekly rates indicated therein shall be increased by Lm3
per week in respect of every other eligible member in that
household. For the purposes of this Part, “child allowance™ means
any or all of the allowances payable under paragraphs (i), (ii) and
(1ii) of section 83 of this Act.

Part 1l
Highest Rate of Age Pension

Category

Highest Rate of Age
Pension per week

1. Married Men:

(i) where the wife also qualifies for
a pension in her own right
under sections 27 or 77

(i1) where the wife does not qualify
for a pension in her own right
under sections 27 or 77

2.  Married women whose hushand does
not quahify for a pension in his own
right under sections 27 or 77

3. Widowed orsingle persons

Lmcm

27.30,0

13.65,0

13.65.0

17.95 0




Parti 11A
Rate of Handicapped Pension and Blindness Pension
A. Married Men

Category Rate of pension per week

Lmcm

where the wife also qualifies
for a pension under sections
il ] i RO P 27.30,0

where the wife does not qualify

for a pension under sections
ZIOITE wimmeaa SR 13.65,0

B. Persons not being married men

Category Rate of pension per week

Lmcm

married women whose husband
does not qualify for a pension
under sections 27 or 77 ....... 13.65,0

widowed or single persons .. 17.95,0

Part I1IB

Highest Rate of Carer’s Pension

Rate of pension per week

Lmcm
17.95.0

Part I11
House Rent

The rates in Parts 1, I1, [IA and [1B of this Schedule shall be
increased by 50c per week if the household is paying rent for its
normal place of habitation:

Provided that. where more than one household live within the
same premises, the rent allowance shall be paid only once and shall
be paid to the head of household responsible for the payment of
such rent to third parties.
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The ground rent payable by the household in respect of
premises which are held in emphyteusis for a period not exceeding
twenty-five years shall be deemed to be the house rent for the
purposes of this paragraph if such premises are used exclusively by
the household and solely as residence.”™.

43.  For the Seventh Schedule to the principal Act there shall be
substituted the following:—

“SEVENTH SCHEDULE

Section 20

Scale Rates of Means Governing Sickness Assistance

Number of Persons in household Scale Rate
Lm ¢ m
1 person only G.30.,0

Where the number of members in the household exceeds |,
the weekly rate indicated above shall be increased by Lm3 per
week in respect of every other member in that household.™.

44. For the Eighth Schedule to the principal Act there shall be
substituted the following:—

“EIGHTH SCHEDULE
Section 23
Part 1

Scale rates of means governing Free Medical Aids where the head of
household is in insurable employment or self-occupied

Number of Persons in household Scale Rate
Lmcm
| person only 29.63,0

Where the number of members in the household exceeds 1,
the weekly rate indicated above shall be increased by Lm3 per
week in respect of every other member in that household.



Part 11

Scale rates of means governing Free Medical Aids where the head of
household is neither in insurable employment nor self-occupied

Number of Persons in household Scale Rate
Lmecm
| person only 11.75,0

Where the number of members in the household exceeds 1,
the weekly rate indicated above shall be increased by Lm3 per
week in respect of every other member in that household.”.

45. For the Ninth Schedule to the principal Act there shall be Substitution

substituted the following:— of the H:'h

to the

principal Act.

“NINTH SCHEDULE

Section 25

Amounis of Sickness Assistance, Milk Crrant,
Leprosy Assistance and Tuberculosis Assistance

Type of Assistance Weekly Rate

Lmcm
1. Sickness Assistance —

(i) in respect of the first member of the

household .........cciiviioiiiiiiniiinns 4.30,0
(i) in respect of any other member of the
household ...........ccocoevrnncicaioanns 2.20,0

2. Milk Grant ....ocoviiiiiiiiiiiiiiiiine s, 2.50,0

225



A 226

3. Leprosy Assistance —

(i) in respect of the head of a household
whoisaleper .i.ioiaiaeani: 8.65.0

(i) inrespect of any other member of the
household who is a leper and not
gainfully occupied —

(a) ifunder 16 years of age ........ 2.60,0
(b) if 16 years of age or over ...... 8.65,0

(i) in respect of any other member of the
household who is not gainfully
[ty 1 (PRSP 2.60,0

4. Tuberculosis Assistance —

(i) basic amount of tuberculosis assistance
payable in respect of a household
one member of which is affected by
tuberculosis ..., 5.500,0

(11) allowance payable in respect of each
additional member of the household
affected by or particulariy vulnerable

to tuberculosis ..................o....... 1.20,0
Subatitution 46. For the Tenth Schedule to the principal Act there shall be
of the substituted the following:—
Tenth Schedule
1o the
principal Act. “TENTH SCHEDULE

Sections 7 and 10
Rates of Contributions
Part 1

Class One Contributions
(Employed Persons)

Weekly Rate of Contribution
Category Twpe of Employed Persons pavabic by the employed pervon
and hin employer

A. | Persons under 18 years of age
(other than those falling under
Category ‘E’ below of this
Part) whose basic weekly wage
or the weekly equivalent of
their basic monthly salary does
not exceed Lm35.63,0 ......... Lml1.64,0




Persons over |8 years of age
(other than those falling under
Category ‘F° of this Part)
whose basic weekly wage or
the weekly equivalent of their
basic monthly salary does not
exceed Lm35.63,0 .............

Persons (other than those
falling under Categories ‘E’
and ‘F" of this Part) whose
basic weekly wage or the
weekly equivalent of their
basic monthly salary exceeds
Lm35.63,0 but does not exceed
Lml11.520 .......ccovnnren

Persons (other than those
falling under categories 'E’ and
‘F' of this Part) whose basic
weekly wage or the weekly
equivalent of their basic monthly
salary exceeds Lm111.52,0 ..

Persons under |8 years of age
who are following a full-time
course of studies or instruction
under the Pupil-Worker Scheme,
the Student-Worker Scheme,
or other similar schemes
(including the Extended Skills
Training Schemes, but ex-
cluding the Worker-Student
Schemes) involving distinct
work and study periods for
which they are receiving re-
MURETAoN  .......covcvvvinennns

Persons over |8 years of age
who are following a full-time
course of studies or instruction
under the Pupil-Worker
Scheme, the Student-Worker
Scheme, or other similar
schemes (including the Ex-
tended Skills Training Schemes,
but excluding the Worker-
Student Schemes) involving
distinct work and study periods
for which they are receiving
FEMUNETALON ........cocvvunnn.

Lm2.97.0

12, calculated to the
nearest cent, of the
basic weekly wage or
the weekly equivalent
of their basic monthly
salary.

Lm9.29,0

/2, calculated to the
nearest cent, of the
basic weekly remuner-
ation or the weekly
equivalent of the basic
monthly remuneration
up 10 a maximum rate
of contribution of
Lm1.57.0.

'/12, calculated to the
nearest cent, of the
basic weekly remuner-
ation or the weekly
equivalent of the basic
monthly remuneration
up 1o @ maximum rate
of contribution of
LLm2.84.0.
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Amendment
of the
Eleventh
Scheduile

1o the
principal Act

Substitution
of the Twelfth
Schedule

to the
principal Act.

Part 11

Class Two Contributions
(Self-Employed Persons)

Weekly Rate of Contributions
Catcgory Type of Seii- Employed Persons pavabie by aself-employved
persinn

Persons whose annual net in-
come (excluding maternity be-
nefit, children’s allowance and
any ex-gratia benefit payable
under section 93A of this Act)
during the calendar year im-
mediately preceding the con-
tribution year in which the

— —

contribution is being paid —
A. | does not exceed Lm1.86] ... Lm 4.65.0

exceeds Lm1,861 but does not

exceed Lm2,391  ...ooeinns, Lm 5.95.0
C. | exceeds Lm2,391 but does not

exceed Lm2921 ............... Lm 7.25.0
D. exceeds Lm2.,921 but does not

exceed Lm3. 451 ....oeneennn. Lm 8.55.0
E. | exceeds Lm3,451 but does not

exceed Lm3.981 .......ccoennne Lm 9.80,0
F. exceeds Lm3,981 but does not

exceed Lm4. 721 ..ooennnnnns Lmil.60.0
G. |exceedsLmd4.721 .............. Lm13.95.0

47. Insub-paragraph (b) of paragraph | of the Eleventh Schedule
to the principal Act, for the words “or had credited to him not less than
fifty contributions” there shall be substituted the words “or had credited
to him not less than twenty contributions™.

48. For the Twelfth Schedule to the principal Act there shall be
substituted the following:—



Sections 26, 31, 37, 53, 60, 75, 75A., 78

“TWELFTH SCHEDULE

Rates of several kinds of pension

A, Retirement Pension

Weekly rate of Retirement Pension
Yearly Persons who are alsoin Persons who are also in
average of receipt of a service receipt of a scrvice
contributions | pension that is payable pension that is NOT
paid or by or on behalfl of the payable by or on behalf
credited United Kingdom of the United Kingdom
Government Government
Married Any Married Any
man who is other man who is other
maintaining | person maintaining | person
his wife his wife
Lmcm Lmem Lmcm Lmcm
S0 or more
(full rate) ....| 24.00,0 15.55.0 19.00.0 12.50,0
40 — 49 .. 21.35.0 13.85.0 16.90.0 11.15,0
0-39 ....] 16550 10.75,0 13.10,0 B.65.0
00-290 ... 11.75,0 7.60,0 9.30,0 6.15,0

B. Increased Retirement Pension

Weekly Rate of
Increased Retirement Pension
Yearly average of
contributions paid or Married man
credited who is Any other
maintaining his wife person
Lm ¢ m Lmcm
50 or more (full rate) 35.00,0 25.60.0
40 —49 31.15.0 22.80,0
AF—39 iesimsnaprnann 24.15.0 17.65,0
=B e 17.15.0 12.55,0
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C. Invalidity Pension

Weekly Rate of
Invalidity Pension
Yearly average of
contributions paid or Married man
credited who is Any other
maintaining his wife person

Lm ¢ m Lmcm

50 or more (full rate) 16.50,0 11.00.0
W—4) iiaasai 14.70,0 9.80,0
3{]_"39 L LR T LR lltm1ﬁ T_mqﬂ
20—=29 ....ciiniraipnans 8.10.0 5.400

D. Increased Invalidity Pension

Weekly Rate of
Increased Invalidity Pension
Yearly average of
contributions paid or Married man
credited whois Any other
maintaining his wife person
Lmcm Lmecm
50 or more (full rate) 31.00.0 21.00,0
0—49 e, 27.60,0 18.70,0
M -—3 smanaas 21.40,0 14.50,0
20—29 e 15.20,0 10.30,0

E. Widow’s Pension

Yearly average of Weekly Rate of
contributions paid or Widow's Pension
credited
Lmc m
50 or more (full rate) .. 26.60,0
J)—A9 .rricicirsinne 24.50,0
0 —39 i 20.70,0
20—29 i 16.90,0




F. National Minimum Pension

Weekly Rate of
Mational Minimum Pension

Yearly average of Married man
contributions paid or whois Any other
credited maintaining his wife person
Lm ¢ m Lm ¢ m
50 or more (full rate) 28.50,0 23.75.0
40—49 25,350 21.15,0
30—39 e 19.65,0 16.40,0
W—29 i 13.95,0 11.65,0

(.  Increased National Minimum Pension

Yearly average of
contributions paid or
credited

Weekly Rate of Increased National

Minimum Pension payable toa

married man who is maintaining

his wife
Lmcm
50 or more (full rate) 35.000
40—49 i 31.15,0
30—39 e 24.150
20—29 i 17.15,0

H.

Parent's Pension

Weekly rate of Parent’s Pension

Married man who is Any other person
maintaining his wife
Lm ¢ m Lmcm
28.50.0 23.75.0

A

231



A 232

I. National Minimum Pension Additional Allowance

Weekly Rate of National Minimum
Yearly average of Pension Additional Allowance
contributions paid or payable to persons other than a
credited married man who is maintaining
his wife
Lmcm
50 or more (full rate) 1.50,0
40—49 ....ccviinininns 1.35.0
Q= i 1.05,0
20—29 0.75,0
?:!bctim:‘ of the 49. The Fifteenth Schedule to the principal Act shall be deleted.
Schedule
ta the
principal Act.

Passed by the House of Representatives at Sitting No. 33 of the 1st July, 1992.

LAWRENCE GONZI
Speaker

RICHARD J. CAUCHI
Clerk to the House of Represeniatives.
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